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FORHOLDSREGLER VED BRUK (1/2)

Forholdsregler ved bruk av systemet
–  Vent til trafikk- og veiforholdene tillater det før du leser informasjonen på skjermen og bruker kontrollene (på dash-

bordet eller nær rattet).
– Still inn volumet på et rimelig nivå slik at du også kan høre lyden utenfra.
Forholdsregler vedrørende navigering
– Bruk av navigeringssystemet erstatter ikke på noen måte ansvaret eller aktsomheten til føreren når det kjøres.
– Avhengig av det geografiske området kan det hende at kartet ikke har den nyeste informasjonen om nye veier. Vær opp-

merksom. Uansett må alle veitrafikkregler og veiskilt ha prioritet over kjøreanvisningene til navigeringssystemet.
Forholdsregler for å unngå materiell skade
– Ikke forsøk å demontere eller tilpasse systemet, da du risikerer å skade utstyret og skape brannfarlige situasjoner.
– Kontakt en representant for produsenten ved en eventuell feil og/eller hvis det er behov for å demontere utstyret.
– Ikke sett inn fremmede gjenstander i spilleren.
– Ikke bruk produkter som inneholder alkohol og/eller spray væsker på området.
Forholdsregler ved bruk av telefonen
– Det finnes forskrifter for bruk av telefoner i kjøretøyer. Det er ikke tillatt å bruke håndfri telefon under alle kjøreforhold: 

Føreren skal alltid ha kontroll over kjøretøyet.
– Bruk av telefon mens du kjører er en betydelig distraksjons- og risikofaktor ved alle typer bruk (slå et nummer, selve samta-

len, søke etter et nummer i minnet i håndsettet, etc.).

Det er viktig å følge forholdsreglene under når du bruker systemet, både av sikkerhetsmessige årsaker og for å unngå materiell 
skade. Du må alltid forholde deg til lovgivningen i landet du befinner deg.
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Beskrivelsen av modellene i denne håndboken er basert på de aktuelle spesifikasjonene på tidspunktet den ble skrevet. 
Denne håndboken dekker alle eksisterende funksjoner for modellene som er beskrevet. I hvilken grad disse er tilgjen-
gelige, avhenger av utstyrsnivå, hvilke alternativer som er valgt og i hvilket land modellen er solgt. Denne håndboken 
kan også inneholde informasjon om funksjoner som introduseres senere i modellåret.
Avhengig av merke og modell til telefonen din, kan enkelte funksjoner være helt eller delvis inkompatible med multimediesys-
temet i kjøretøyet.
Kontakt en autorisert forhandler hvis du vil ha flere opplysninger.

FORHOLDSREGLER VED BRUK (2/2)
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GENERELL BESKRIVELSE (1/3)

Innledning
Kjøretøyets multimediesystem utfører 
følgende funksjoner:
– RDS-radio;
– DAB-radio;
– Bruk av ekstra radiokilder;
– håndfri betjening av telefon;
– talegjenkjenning;
– navigeringssystem;
– veitrafikkmeldinger (TMC);
– informasjon om områder der du må 

være spesielt forsiktig;
– Parkeringsassistent (ryggekamera 

eller flervisningskamera)
– programmering for fjernstart av 

motor;
– Informasjon om hellingen til kjøre-

tøyet (4 x 4-informasjon)
– informasjon om kjørestil og kjøreråd 

for å redusere drivstofforbruket.

Radiofunksjoner
Multimediesystemet kan brukes til å 
lytte til FM- (frekvensmodulering), DAB- -
(digitallyd) og AM-radio (forsterkermo-
dulering).
DAB-systemet har bedre lydgjengi-
velse, og det viser tekstinformasjon om 
det aktuelle programmet og forskjellig 
annet.
RDS-systemet kan brukes til å vise 
navn på enkelte kanaler eller meldinger 
som sendes fra FM-kanaler:
– Generell trafikkinformasjon (TA);
– nødmelding(er).

Ekstra lydfunksjon
Du kan lytte på din personlige stereo-
enhet direkte via høyttalerne i kjøre-
tøyet. Det finnes mange måter å koble 
til stereoanlegget på – det avhenger 
blant annet av typen enhet du har:
– 3,5 mm Jack-kontakt;
– USB-lyd;
– Bluetooth®-tilkobling.
Du kan kontakte en autorisert forhand-
ler eller gå til produsentens nettsted 
hvis du vil vite mer om listen over kom-
patible enheter.
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GENERELL BESKRIVELSE (2/3)

Håndfri telefonfunksjon
Med det Bluetooth®-baserte håndfri-
telefonsystemet kan du bruke følgende 
funksjoner uten å betjene telefonen:
– sende/motta/avvise anrop;
– se listen over kontakter fra telefon-

minnet;
– Tilgang til anropslogger for anrop 

som er mottatt via systemet;
– ringe nødnumre.

Telefonkompatibilitet
Enkelte telefoner er ikke kompatible 
med det håndfrie telefonsystemet, slik 
at du ikke kan bruke alle funksjonene 
eller at du ikke får den best mulige lyd-
kvaliteten.
Kontakt en autorisert forhandler eller gå 
til produsentens nettsted hvis du vil vite 
mer om kompatible telefoner.

Navigeringssystemfunksjon
Navigeringssystemet beregner auto-
matisk den geografiske posisjonen til 
kjøretøyet ved å motta GPS-signaler.
Det foreslår en rute til den valgte de-
stinasjonen ved å bruke veikartet. Det 
viser til slutt ruten som skal tas, trinn for 
trinn, ved å bruke visningsskjermen og 
talemeldinger.

TMC trafikkmeldinger
Denne funksjonen holder deg oppda-
tert om trafikkforhold i sanntid. 

Veisikkerhetsvarsler eller 
varselpunkter
Med denne tjenesten kan du motta 
varsler i sanntid, som varsler når du 
kjører for fort eller posisjonen til områ-
der med veisikkerhetsvarsler.

Funksjonen for fjernstart av 
motor
Hvis denne funksjonen er utstyrt, kan 
du programmere fjernstart av motoren 
for å varme opp eller ventilere kupéen 
opptil 24 timer før du skal bruke kjøre-
tøyet.

Eco2-kjøring
Driving eco²-menyen viser en samlet 
poengsum i sanntid som gjenspeiler 
kjørestilen din.

Det håndfrie telefonsystemet er bare ment å forenkle kommunikasjonen ved å redusere risikofaktorene, uten å fjerne 
dem fullstendig. Du må alltid forholde deg til lovgivningen i landet du befinner deg.
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Skjermer
Menyskjermbilde
1 Område for valg av modus:
 – viser valgt modus;
 – når området for valg av modus 

berøres, kommer det opp en rulle-
gardinmeny.

2 Område for innholdsfortegnelse:
 – viser innholdet i et menyelement 

samt relatert informasjon.
3 Område for informasjon om telefon-

systemet:
 – Hvis Bluetooth®-systemet er akti-

vert, vises mottaks- og batterinivået 
til den tilkoblede enheten.

4 Utetemperatur.
5 Tidsområde.
6 Menyområde:
 – viser undermenyen for modusen;
 – den aktuelle menyen utheves.
7 Område for Start eller tilbake til na-

vigering.
 Avhengig av hvilken modus som er 

valgt, viser dette området:
 – Start-knappen: gå tilbake til start-

menyen;
 – Tilbake-knappen: gå tilbake til for-

rige skjermbilde;
 – Flagg-knappen: gå tilbake til navi-

gasjonsskjermbildet.

8 Ventemodus og visning av klokke-
slett.

9 Område for valg av programmert mot-
orstart.

Navigeringsskjerm
10 Kartmodus (2D/3D og 2D Nord).
11Navnet på den neste gaten på ruten.
12 Aktuell lydinformasjon.
13 Alternativer for rute og kartinnstilling.
14 Taleveiledning på/av.
15 TrafikkmeldingerTMC.

6

10 11

1213

GENERELL BESKRIVELSE (3/3)
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Spiller Liste Alternativer Destination

4 5 8

Radio Media Telefon

Driving eco2 Nav Innst

Mørk

9

Still inn tid
Forhåndsinnstilling

15
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Skjermbildevalgene gjøres ved å trykke på ønsket valg på skjermen.

INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (1/6)
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INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (3/6)
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Funksjon

1 Kort trykk: standbyskjerm ON/OFF.

2, 13, 14 Juster volumet.

3 USB.tilkobling.

4 3,5 mm Jack-kontakt.

5 Gå til mediet som for øyeblikket spiller (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

6 Gå til ”Navigering”-menyen.

7

Åpne Start-menyen.

Telefon eller ekstra kilder: Avslutt gjeldende vindu for å gå tilbake til navigeringsskjermbildet (gjeldende) eller til for-
rige skjermbildet. 

8 Slå av/på taleveiledning.

9 Endre kartzoom.

10 Endre kartvisningsmodusen (2D / 3D / 2D Nord).

11 Velg lydkilde (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (4/6)



N.12

Funksjon

12

Ved mottak av et anrop:
– Kort trykk: besvare et anrop;
– Langt trykk: avvise et anrop.
Kort trykk under en samtale: avslutte en samtale.
Lytte til en lydkilde: slå lyden av/på (bare for kontrollene C, D og E).
Kort trykk: åpne ”Telefon”-menyen (bare for kontrollene A, B og F).
Langt trykk: aktivere/deaktivere talegjenkjenning for multimediesystemet (bare for kontrollen A).

13 Øk lydstyrken til lydkilden som er i bruk

14 Reduser lydstyrken til lydkilden som er i bruk

13+14 Lyd av/på (bare for kontrollene A og B).

15, 19
Radio: skifte avspillingsmodus for radiokanal (”Hoved”, ”Liste”, ”Forhåndsinnstilling”).
Medier (USB/iPod): skifte avspillingsmodus for mediet som for øyeblikket spiller (”Hoved” eller ”Liste”).

16

Bakre hjul:
– Radio: skifte radiomodus (forhåndsinnstilt/liste/frekvens).
– Media: forrige eller neste spor.
Kort trykk: bekrefte en handling (bare for kontrollen C)

17 Skifte medium (CD / USB / AUX).

INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (5/6)
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Funksjon

17 Skifte medium (CD / USB / AUX).

18 Trykk: skifte radiomodus (FM /AM /DAB).
Langt trykk: aktivere/deaktivere talegjenkjenning for multimediesystemet (bare for kontrollen E).

20
Radiodemping på/av.
Midlertidig stoppe / spille av lydspor.
Avbryt talesynthesizeren i talegjenkjenningssystemet.

21 Kort trykk: aktivere/deaktivere talegjenkjenning for multimediesystemet.
Langt trykk: aktivere/deaktivere talegjenkjenning for telefonen hvis den er koblet til multimediesystemet.

INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (6/6)
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SLÅ AV/PÅ

Slå den på
Multimediesystemet slås på automatisk 
når tenningen slås på.
Hvis ikke trykker du på knapp A for å 
slå på multimediesystemet.
Du kan bruke systemet i 20 minutter 
etter at tenningen er slått av.
Trykk på A for å la multimediesystemet 
være påslått i ytterligere 20 minutter.

Standbyskjerm
I standbyskjermmodus kan skjermen 
slås av.
I standbyklokkemodus fungerer ikke ra-
dioen eller veiledningssystemet.
Standbyskjermen viser klokkeslettet og 
utetemperaturen.
Trykk kort på A for å aktivere/deakti-
vere standbyskjermen.

AA

Slå av
Systemet slår seg av automatisk når 
tenningen slås av.
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BRUK (1/3)
– spole raskt frem- eller bakover (medi-

eavspillingsskjerm).
Hvis du holder ”Spol fremover/bakover”-
knappen fra ”Media” > ”Spiller”-menyen, 
spoles sporet som spilles av, fremover/
bakover.

Multimedieskjerm 1
Kort trykk:
– Velge element;
– Utføre element (medieavspillings-

skjerm).
Hvis du trykker på den neste knappen 
fra ”Media” > ”Spiller”-menyen, byttes 
det til neste tittel.

1 1

Hold inne:
– lagrer et element (for eksempel ra-

diokanal).
Hvis du holder det forhåndsinnstilte 
tallet fra ”Radio” > ”Hoved”-menyen, 
lagres radiokanalen for øyeblikket spil-
ler.
– Rask blaing.
Når du trykker med lange trykk på liste 
ned-knappene, blas det (per side) raskt.
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BRUK (2/3)

56

A

4

Lyd: bruke 
rattstammekontrollene
Trykk på knapp 5 for å endre søkemo-
dusen for radiokanal.
Roter hjulet 6 for å bytte kanalen (be-
vegelse A).
Trykk på 4 for å bytte kilden
(USB, AUX, AM, FM, DAB, iPod® og 
Bluetooth®).

2

Alternativer

Off

Off

Off

On

On

On

Fast Kort EcoRuttplaneringsmetod

Motorvägar

Per-use toll

Period charge

Route settings

Gå tilbake til Start-menyen.
Systemet går direkte til ”Hjem”-menyen 
hvis du holder inne 2 eller trykker kort 
på 3 uansett hvor du er i systemet.

Spiller Liste AlternativerForhåndsinnstilling

3
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Bruke et alfabetisk tastatur
Når du angir en overskrift med et alfa-
betisk tastatur, velger du hver bokstav 
med tastaturet.
Når du velger hver bokstav, demper 
systemet lysstyrken for bestemte bok-
staver for å hjelpe deg med å legge 
dem inn.
Trykk på 7 for å slette det siste tegnet 
som ble angitt.
Trykk på 8 for å vise listen med resul-
tater.

Trykk på 9 for å bruke tallene eller sym-
bolene.
Trykk på 10 for å endre tastaturkonfi-
gurasjonen.

7

910

Alternativer

8

BRUK (3/3)
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Volum
Juster lydnivået når du lytter til ulike 
kilder, meldinger, ringetoner og telefon-
kommunikasjon:
– Ved å vri eller trykke på knappen 1 

på frontpanelet til multimediesyste-
met.

– ved å trykke på kontrollen 13 eller 14 
på rattstammekontrollen.

Se informasjonen om Lydpreferanser 
i avsnittet Lydinnstillinger for å justere 
denne funksjonen.
Radiokilden som det lyttes til, forstyr-
res når TA-trafikkmeldinger, nye varsler 
eller en varselmelding mottas.

Demp
For å slå av lyden trykker du kort på 
knappen 21 på rattkontrollen eller 12 
på rattstammekontrollen (bare for kon-
trollene C, D og E) eller trykker samtidig 
på knappene 13 og 14 på rattstamme-
kontrollen (bare for kontrollene A og B).
MUTE-ikonet vises øverst på skjermen 
for å vise at lyden er slått av.
For å fortsette å lytte til gjeldende lyd-
kilde trykker du kort på knappen 21 på 
rattkontrollen eller 12 på rattstamme-
kontrollen (bare for kontrollene C, D 
og E) eller trykker samtidig på knap-
pene 13 og 14 på rattstammekontrollen 
(bare for kontrollene A og B).
Denne funksjonen deaktiveres auto-
matisk når du bruker volumkontrollen, 
eller når nyheter eller trafikkmeldinger 
sendes.

Volumjustering i henhold til 
hastighet
Når denne funksjonen er aktivert, vari-
erer lyd- og navigeringsvolumet i hen-
hold til kjøretøyets hastighet.
S e  i n f o r m a s j o n e n  o m 
Hastighetsavhengig lydstyrkekontroll i 
avsnittet Lydinnstillinger for å aktivere 
og justere denne funksjonen.

VOLUM

Still inn volumet på et rime-
lig nivå slik at du også kan 
høre lyden utenfra.
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LYTTE PÅ RADIO (1/4)

Velge en bølgelengde
Velge et bølgebånd:
– Trykk på 1;
– Velg bølgebåndet ”FM”, ”AM” eller 

”DAB” ved å trykke på ønsket bånd.

1

Hoved Liste Forhåndsinnstilling Alternativer

69 8 4 35

2

7

”Hoved”-modus
Med denne modusen kan du søke etter 
kanaler enten manuelt eller automatisk 
ved å søke i det valgte frekvensområ-
det. Velg Frekvens-modus ved å trykke 
på 7.
Søke i frekvensområdet:
– kjør manuelt gjennom frekvensene i 

trinn ved å trykke flere ganger på 4 
eller 8; 

– gå automatisk til neste kanal ved å 
trykke på 3 eller 9.

Gjenta handlingen ved behov hver 
gang søket stopper.
Du kan også bevege kontrollknotten på 
rattstammekontrollen for å gå til neste 
kanal.
Merk: For å gå tilbake til velkomst-
skjermbildet trykker du på knappen 10.

Velg en ”FM-”, ”AM-” eller 
”DAB-”
radiokanal.
Du kan velge radiokanaler på flere 
måter.
Når du har valgt bølgelengde, velger du 
modusen ved å trykke på fanene 5, 6 
eller 7.
Tre søkemoduser er tilgjengelige:
–  ”Hoved”-modus (fane 7)
– ”Liste”-modus (fane 6);
– ” F o r h å n d s i n n s t i l l i n g ” - m o d u s 

(fane 5).
Disse modusene kan endres med ratt-
stammekontrollen.
Merk: Merket 2 viser plasseringen i de 
lagrede listene til radiokanalen som for 
øyeblikket spiller.

10
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LYTTE PÅ RADIO (2/4)
Trykk på en av knappene i sone A for å 
velge de lagrede kanalene.
Merk: For å gå tilbake til velkomst-
skjermbildet trykker du på knappen 10.

Lagre en kanal
Velg en radiokanal ved å bruke en av 
modusene beskrevet ovenfor. Hold 
inne en av knappene i sone A.
Du kan lagre opptil tolv kanaler per bøl-
gebånd.
Merk: Symbolet 15 viser kanalen du for 
øyeblikket lytter til.
Merke 16 viser antall sider i denne 
delen.
Trykk på knapp 17 for å gå til neste 
side.

A

Hoved Liste Forhåndsinnstilling Alternativer

15

Navnene på radiokanalene som ikke 
bruker RDS, vises ikke på skjermen. 
Bare frekvensene vises og de sorteres 
på slutten av listen.

”Forhåndsinnstilling”-modus
Velg ”Forhåndsinnstilling”-modus ved å 
trykke på 18.
Med denne modusen kan du hente 
frem kanaler du allerede har lagret (se 
Lagre en kanal i dette avsnittet).

”Liste”-modus
Velg ”Liste”-modus ved å trykke på 14.
Med denne betjeningsmodusen kan du 
finne en kanal enklere ut fra navn fra en 
alfabetisk liste (bare på ”FM” og ”DAB”).
Velg kanalen du vil ha, ved å trykke på 
sone 12.
Trykk på 13 for å bla gjennom alle ka-
nalene.
Merk: Symbolet 11 viser kanalen du for 
øyeblikket lytter til.

12 1311

Hoved Liste Forhåndsinnstilling Alternativer

14 1810

16 17
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LYTTE PÅ RADIO (3/4)

”RDS”
Noen ”FM”- og ”DAB”-radiokanaler 
kringkaster tekstinformasjon knyttet til 
programmet det lyttes til (for eksempel 
navnet på et spor).
Merk: Denne informasjonen gis bare 
fra enkelte kanaler. 

19

”TA” (trafikkmeldinger)
Når denne funksjonen er aktivert, ser 
multimediesystemet etter og spiller av 
trafikkmeldinger automatisk når nye 
meldinger kommer fra enkelte ”FM”- og 
”DAB”-radiokanaler.
Merk: Automatisk kringkasting av tra-
fikkmeldinger er deaktivert når lydsys-
temet er angitt til ”AM”-bånd.
Trafikkinformasjon kringkastes automa-
tisk, og den har prioritet over kilden det 
for øyeblikket lyttes til.
Velg ”On” for å aktivere denne funksjo-
nen eller ”Off” for å deaktivere den.

Hoved Liste Forhåndsinnstilling Alternativer

RDS

TA

Region

Nyheter

Off

Off

Off

Off

On

On

On

On

Radioinnstillinger
Trykk på 19 for å vise innstillingsme-
nyen. Du kan aktivere eller deaktivere 
funksjonene ved å trykke på ”On” eller 
”Off” (innstillingsmenyen varierer avhen-
gig av bølgebåndet).
Dette er de tilgjengelige funksjonene:
– ”RDS”;
– ”TA” (trafikkmeldinger);
– ”Region”;
– ”Nyheter”;
– ”AM”;
– ”DLS”;
– Melding
– ”Oppdater liste”.
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LYTTE PÅ RADIO (4/4)

”Nyheter”
Når denne funksjonen er aktivert, er 
det mulig automatisk å lytte til nyheter 
når de kringkastes av visse ”FM”- eller 
”DAB”-radiokanaler.
Hvis du deretter velger andre kilder, vil 
kringkasting av den valgte programty-
pen avbryte den andre kilden.
Velg ”On” for å aktivere denne funksjo-
nen eller ”Off” for å deaktivere den.

”Region”
Frekvensen til en ”FM”-kanal kan endres 
avhengig av det geografiske området.
For å fortsette å lytte til den samme ra-
diokanalen når du skifter område, må 
du aktivere ”Region”-funksjonen slik 
at multimediesystemet automatisk kan 
stille inn frekvensen igjen.
Merk: Dette er bare tilgjengelig for en-
kelte radiokanaler.
Merk: ”Region” er bare tilgjengelig hvis 
”RDS”-funksjonen er aktivert.
Dårlige mottaksforhold kan enkelte 
ganger føre til utilsiktede frekvensend-
ringer. I så fall bør du deaktivere denne 
funksjonen.
Velg ”On” for å aktivere denne funksjo-
nen eller ”Off” for å deaktivere den.

”AM”
Du kan aktivere eller deaktivere AM-
båndet.
Velg ”On” for å aktivere denne funksjo-
nen eller ”Off” for å deaktivere den.

”DLS”
Enkelte radiokanaler kringkaster tekst-
informasjon knyttet til programmet som 
sendes (for eksempel tittelen på et 
spor).

”Oppdater liste”
Du kan oppdatere listen over kana-
ler og hente de nyeste ved å trykke på 
”Start”.
Merk: Det anbefales at du oppdaterer 
DAB-listen med en gang systemet slås 
på.
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EKSTRA LYDKILDER (1/3)
Systemet har to typer ekstra innganger:
– for tilkobling av en ekstern lydkilde 

(MP3-spiller, bærbar musikkspiller, 
USB-minnepinne, telefon osv.)

– med Bluetooth® (Bluetooth®-
lydspiller, Bluetooth®-telefon)

Se avsnittet Introduksjon til kontrollene 
for å finne plassering av inngangen.

Virkemåter og tilkobling
Det er to typer tilkoblinger:
– en USB-kontakt
– en Jack-kontakt
Koble til den bærbare lydspilleren din, 
avhengig av enhetstypen.
Når du har koblet til en USB-kontakt 
eller Jack, finner systemet automatisk 
den ekstra kilden.
Merk: USB-minnepinnen må være for-
matert til FAT32-format og ha en maksi-
mal kapasitet på 32Gb.

Velg en ekstra kilde
Trykk på 1 for å velge en inngangskilde. 
En liste over tilgjengelige inngangskil-
der vises umiddelbart:
– USB: USB-minnepinne, MP3-spiller, 

telefon osv.
– iPod®: enhet med integrert iPod® 
– BT: Bluetooth®-enheter

– AUX: 3,5 mm Jack-kontakt
I navigeringsmodus eller når du lytter 
til radioen, velger du en ekstra lydkilde 
ved å trykke på Start og deretter Media.
Systemet begynner å spille det siste 
lydsporet som ble avspilt.

Ikke betjen en bærbar lydspiller mens du kjører.
Den bærbare lydspilleren må oppbevares trygt under kjøring (den kan bli 
kastet med stor kraft ved en bråbrems).

Hoved Liste Alternativer

1
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EKSTRA LYDKILDER (2/3)
Tilfeldig avspilling
Med denne funksjonen kan du spille av 
alle sangene i tilfeldig avspilling-mo-
dus. Trykk på 3 og deretter On eller Off.

Ekstra inngang: USB, 
Bluetooth®-port
Tilkobling: USB og bærbar digital 
lydspiller
Koble den bærbare lydspilleren til USB-
inngangen på enheten.
Når USB-kontakten for den digitale 
bærbare lydspilleren er koblet til, vises 
menyen USB.
Merk: Det kan hende at det ikke er 
mulig å koble til enkelt typer digitale av-
spillere.

Opplading ved bruk av USB-porten
Når spillerens USB-kontakt er koblet til 
USB-porten på enheten, kan du lade 
eller vedlikeholde batteriet under bruk.
Merk: Noen enheter lades ikke på nytt, 
eller beholder ikke samme batterinivå, 
når de er koblet til USB-porten på multi-
mediesystemet.

Tilkobling: iPod®
Koble iPod®-en til USB-inngangen 
på enheten. Når USB-kontakten for 
iPod®-en er koblet til, vises iPod-
menyen.

Bruk
Velg iPod fra rullegardinlisten 1, og 
trykk på avspillingslisten eller ønsket 
lydspor på multimedieskjermen.
Alle lydsporene på iPod-en kan velges 
direkte på multimedieskjermen.
Merk: Når du har koblet til en bærbar 
digital lydspiller, kan du ikke lenger kon-
trollere iPod-en direkte. Du må bruke 
tastene på systemets frontpanel.
Merk: Bruk iPod®-kabelen bare med 
iPod®-en når du kobler iPod®-en til 
USB-kontakten.

Lydformater
Ekstra lydkildeformater kan være MP3 
og WMA.

Hurtigspoling
Trykk lenge på 2 for å spole raskt frem- 
eller bakover. Avspillingen fortsetter når 
du slipper knappen.

Gjenta
Med denne funksjonen kan du gjenta 
ett eller alle sporene. Trykk på 3 og Off, 
Spor, Mappe eller Alle.

1

3

Spiller Liste Alternativer

2
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Tilkobling: Bluetooth®
Se avsnittet Koble til/fra Bluetooth®-
enheter.
Når Bluetooth® er koblet til, vises BT-
menyen.

Bruk
Velg BT fra rullegardinlisten 4, og trykk 
på avspillingslisten eller ønsket lydspor 
på multimedieskjermen.
Alle lydsporene på Bluetooth®-enheten 
kan velges direkte fra multimedieskjer-
men.
Merk: Når du har koblet til en bærbar 
digital lydspiller, kan du ikke lenger kon-
trollere den direkte. Du må bruke tas-
tene på systemets frontpanel.

EKSTRA LYDKILDER (3/3)

Ekstra inngang: Jack-kontakt
Tilkobling
Koble Jack-kontakten til den bærbare 
lydspilleren til Jack-inngangen.

Bruk
Velg AUX i rullegardinlisten 4, og velg 
deretter ønsket spor på musikkspille-
ren. Ingen visning av navnet på artisten 
eller sporet vises på systemets skjerm.
Velg spor direkte på den bærbare spil-
leren mens kjøretøyet står stille.

Velge et spor
Trykk på Liste for å velge et lydspor i 
en mappe, og velg et spor A fra denne 
listen.
Du går tilbake til forrige nivå i mappehi-
erarkiet ved å trykke på 5.
Albumene blir som standard vist i alfa-
betisk rekkefølge.
Avhengig av typen bærbar digital lydav-
spiller kan du justere valget ved å bruke 
mapper eller filer.
Merk: For å gjøre det enklere å søke 
etter musikk anbefales det å bruke en 
USB-tilkobling.

4

Hoved Liste Alternativer

Den analoge inngangen (AUX) 
vil vanligvis ha lavere lydkvalitet 
enn de digitale inngangene (USB, 
Bluetooth®).

A

5
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LYDINNSTILLINGER (1/2)

Vis innstillingsmenyen ved å trykke på 
Start > ”Innst”. Trykk på 2 for å åpne lyd-
innstillingene.
Du kan lukke innstillingsmenyen og gå 
tilbake til velkomstsiden ved å trykke 
på 3.

Volumjustering i henhold til 
hastighet (”Volum/hastighet”)
Når kjøretøyets hastighet er over 40 
km/t, er volumnivået høyrere enn opp-
rinnelig volumnivå.
Juster forholdet mellom volum og has-
tighet ved å trykke på en av knappene 
i sone 1.
Du kan også deaktivere denne funksjo-
nen ved å trykke på ”Off”.

1

3 2

Lyd Skjerm SystemBluetooth

Lydstyrke

Sound

Off

Off

On

Lydinnstillinger

Volum/hastighet

BAL/FAD

”Lydstyrke”
Trykk på ”On” eller ”Off” for å aktivere/
deaktivere loudness-funksjonen, som 
fremhever bass og diskant.
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LYDINNSTILLINGER (2/2)

4

8 7 6

BAL/FAD

OK

Bass +3

Mid. +0

Diskant -2

Balanse for høyre/venstre og foran/
bak
Trykk på 6 eller 8 for å justere lydbalan-
sen for venstre/høyre.
Trykk på 4 eller 7 for å justere lydbalan-
sen for foran/bak.
Når du har angitt balansen, trykker du 
på ”OK” for å bekrefte.

Bass, mid, diskant
Trykk på 5-pilene for å justere bass, 
medium og diskant.
Når du har gjort justeringene, trykker du 
på ”OK” for å bekrefte.

Lydpreferanser
Trykk på 9 for å vise menyen for lyd-
preferanser.
Du kan justere volumet for hver lyd se-
parat.
– ”Lyd”;
– ”TA”;
– ”Navigering”;
– ”Telefon”;
– ”Anrop” (telefon).
Trykk på ”+” eller ”-” for å gjøre dette.
Trykk på 11 for å tilbakestille alle lyd-
preferansene.

Trykk på 12 for å gå til neste side.
Trykk på 10 for å gå tilbake til forrige 
skjermbilde.

Lyd Skjerm SystemBluetooth

Lydstyrke

Sound

Off

Off

On

Lydinnstillinger

Volum/hastighet

BAL/FAD

9 10 1211

Lyd

TA

Nav

Tilbakestill

5 5
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NAVIGERINGSSYSTEMET
Navigeringssystemet
Navigeringssystemet beregner posisjo-
nen din og navigerer deg ved å bruke 
data:
– fra GPS-mottakeren;
– fra det digitale kartet.

GPS-mottaker
Navigeringssystemet bruker GPS 
(Global Positioning System) og 
GLONASS-satellitter i bane rundt jorda. 
GPS-mottakeren mottar signaler som 
sendes fra flere satellitter. Systemet 
kan da finne posisjonen til kjøretøyet.
Merk: Når du har forflyttet deg lenge 
uten å kjøre (ferge, tog), kan systemet 
bruke flere minutter på å justere seg før 
det går tilbake til normal betjening.
Oppdateringer (særlig av kart) utgis re-
gelmessig. Av og til kan veier bli endret, 
slik at kart ikke lenger er helt oppdatert.

Merk: Vi anbefaler at du installerer 
Naviextras Toolbox-programvare på 
datamaskinen og oppdaterer systemet 
regelmessig.

Det digitale kartet
Det digitale kartet omfatter veikart og 
bykart som systemet trenger.

USB-minnepinne ”Kart”
Hvis du vil installere den nyeste 
versjonen, kan du se avsnittet 
Kartoppdateringer.
Merk: USB-minnepinnen følger ikke 
med systemet.
Merk: USB-minnepinnen må være for-
matert til FAT32-format og ha en maksi-
mal kapasitet på 32Gb.
Bruk alltid den nyeste versjonen hvis 
det er mulig.

Sette inn USB-minnepinnen
Sett USB-minnepinnen inn i USB-
porten 1 på frontpanelet til multimedi-
esystemet.

1

1
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LESE ET KART (1/3)

Vise kartet
For å vise kartet rundt kjøretøyets gjel-
dende posisjon trykker du på Start > 
”Nav”.
Trykk på kartskjermen.
For å flytte rundt på navigasjonskartet 
drar du i ønsket retning på skjermen. 
Trykk på 1 for å gå tilbake til gjeldende 
posisjon.
Trykk på 3 for å zoome inn eller ut.

Karttast
4 Alternativer for navigeringsskjerm
5 Åpne ulike visningsmoduser:
– 3D-modus;
– 2D-modus;
– 2D Nord-modus (toppen av kartet er 

alltid nord).
6 Navnet ved siden av hovedveien 

eller veiskiltinformasjonen hvis aktu-
elt.

7 Rute beregnet av navigeringssyste-
met.

8 Avstand til og indikasjon på neste 
retningsendring

9 Anslått ankomsttid.
10 Mediet som for øyeblikket spiller.
11 Avstand som gjenstår til destinasjo-

nen.
12 Posisjonen til kjøretøyet på naviga-

sjonskartet.
13 Slå av/på taleveiledning.
14 Trafikkmeldinger. Trykk på dette om-

rådet for å finne hendelser på ruten.

GPS-posisjon
Med denne funksjonen kan du finne det 
geografiske området til den valgte po-
sisjonen (Adresse/lengdegrad/bredde-
grad). 
Trykk på ønsket posisjon på skjermen. 
Trykk på ”Alternativer”, og trykk på 
”Nyheter” for å finne den nøyaktige po-
sisjonen til det valgte stedet.

Kartikoner
Navigeringssystemet bruker symbo-
let 2 til å vise interessepunkter (POI). 
Se informasjonen om Vise interesse-
punkter i avsnittet Kartinnstillinger.

6 8

9111214

42 7

10

3

3

1 5

Alternativer OK Destination

13
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”Where Am I?”
Med denne funksjonen kan du sjekke 
informasjon om gjeldende plassering 
og søke etter POI i nærheten. Den fun-
gerer når GPS er aktivert.
Trykk på ”Alternativer” på kartskjermen 
og deretter ”Where Am I?”.
Denne skjermen omfatter følgende in-
formasjon:
– breddegrad;
– lengdegrad;
– høyde; 
– husnummer;
– gjeldende adresse.

LESE ET KART (2/3)

landinformasjon
Trykk på 15 og deretter på 
”Landsspecifik info”.
Med denne funksjonen kan du vise lan-
dinformasjon avhengig av gjeldende 
plassering.
Denne skjermen omfatter følgende in-
formasjon:
– fartsgrense.
Fartsgrenser vises for hovedveier. 
Måleenheter som vises, avhenger av 
regionale innstillinger. Hvis ingen data 
er tilgjengelige, vises -- i stedet for 
tabell og nummer.

15

– retningsnummer for land;
– nødnummer;
– juridiske begrensninger som gjelder i 

landet:
– maksimal tillatt promille;
– refleksvest kreves;
– brannslukningsapparat kreves;
– frontlys må være på hele tiden;
– reservepærer kreves;
– førstehjelpsutstyr kreves;
– varseltrekant kreves;
– hjelm kreves for motorsyklister;
– snøkjettinger kreves om vinteren;
– snøkjettinger anbefales om vinte-
ren;
– vinterdekk kreves om vinteren;
– vinterdekk anbefales om vinteren.

Alternativer Help Nearby

Where Am I?

Latitud

Longitud

Altitude

Landsspecifik information : France

Maximum blood alcohol content: 0.5 ‰

I tätort På landet rask vei Motorvägar

Landsnummer : +33
Emergency number : 112

Current GPS position

0 m

2,49608° Ø

48,82995° N
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”Help Nearby”
Med denne funksjonen kan du søke 
etter hjelp i nærheten av gjeldende 
plassering.
Trykk på 16 for å åpne et nytt skjerm-
bilde for raskt søk.

LESE ET KART (3/3)

Informasjon på dette skjermbildet:
– bilverksteder;
– helse- og nødtjenester;
– politistasjoner;
– bensinstasjoner.
Du finner informasjon om hvordan du 
søker etter en destinasjon fra dette 
skjermbildet i avsnittet ”Angi en de-
stinasjon” og ”Velge interessepunkter 
(POI)”.

Help Nearby

Bilverkstad
Around here

Around here

Around here

Around here

Police

Health

Servicestasjon

16

Alternativer Help Nearby

Where Am I?

Latitud

Longitud

Altitude

Current GPS position

0 m

2,49608° Ø

48,82995° N
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ANGI EN DESTINASJON (1/6)

Destinasjonsmeny
Trykk på Start > ”NAV” > ”Destination” 
for å åpne destinasjonsmenyen.
I destinasjonsmenyen kan du angi en 
destinasjon på flere måter:
– angi en adresse (fullstendig eller 

delvis);
– velge en adresse under ”Intressant 

plats (POI)”;
– velge en destinasjon fra tidligere de-

stinasjoner;
– velge en adresse fra Favoritter;
– velge destinasjon ved å bruke kartet;
– velge en lengde- og breddegrad.

Angi en adresse
Trykk på 1 for å angi en adresse.
Dette elementet gir deg mulighet til å 
legge inn en fullstendig adresse eller 
deler av den: land, by, gate og nummer.
Merk: Bare adresser som er kjent for 
systemet gjennom det digitale kartet, er 
autorisert.

Ved førstegangs bruk:
– Trykk på ”Country”.
– Angi navnet på ønsket land ved å 

bruke tastaturet.
Når du angir adressen, tones bestemte 
bokstaver ned av systemet for å hjelpe 
deg med å legge inn adressen.
Systemet kan foreslå flere landlister når 
du trykker på 2. Velg ønsket land på lis-
tene.
– Gjør det samme for By/område, Gate, 

Kryssende gate og Gatenummer.

Merk: Sidegate og Nummer kan bli ak-
tivert når du har valgt Gate.
Merk: Når du angir gaten, er det ikke 
nødvendig å angi veitype (gate, aveny, 
bulevard osv.).
Merk: Adressene du legger inn, lagres 
i systemminnet. Når du har lagt inn en 
destinasjon etter adresse, blir denne 
adressen vist neste gang enheten 
brukes.

2

Alternativer

Navigering

Adress HistorikIntressant plats 
(POI)

KoordinatSök på kartan

Destination Rutt Alternativer

Favoriter

1
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ANGI EN DESTINASJON (2/6)

3 Hurtigsøk for interessepunkter
Med hurtigsøkfunksjonen kan du raskt 
finne et sted.
Trykk på et sted på kartet for å søke 
etter interessepunkter. Avhengig av po-
sisjonen din blir ett eller flere 3 punkter 
vist på skjermen. 
Trykk på 4 og ”POIs omkring markören” 
for å vise listen over interessepunkter 
med navn og avstand til stedet som er 
valgt.

Søke etter interessepunkter ved å 
bruke forhåndsinnstilte kategorier
Med funksjonen for forhåndsinnstilt søk 
kan du raskt finne stedene som det 
oftest er søkt på.
Trykk på Start > ”NAV” > ”Destination” > 
”Intressant plats (POI)” for å åpne for-
håndsinnstilte kategorier.

Velge fra Interessepunkter 
(POI)
Du kan velge destinasjonen fra interes-
sepunktene.
Du kan finne et sted på flere måter:
– Med hurtigsøkfunksjonen kan du 

raskt finne et sted i nærheten ut fra 
navnet;

– Med funksjonen for forhåndsinnstilt 
søk kan du finne steder det ofte er 
søkt på, med bare noen få trykk på 
skjermen;

– Du kan søke etter et sted ut fra kate-
gori.

Kategorier (bensinstasjon/parke-
ringsplass/restaurant)
– Hvis det finnes en aktiv rute, 

søkes det etter ”Petrol station” og 
”Restaurant” langs ruten. Det søkes 
etter interessepunktet ”Parking” 
rundt destinasjonen.

– Hvis det ikke er noen aktiv rute (ingen 
destinasjon er valgt), søkes det etter 
disse stedene rundt gjeldende posi-
sjon.

– Hvis gjeldende posisjon ikke er til-
gjengelig (ikke noe GPS-signal), 
søkes det etter dem rundt den siste 
kjente posisjonen.

Alternativer OK

Intressant plats (POI)

Custom search

Petrol station

Parking

Restaurant

Around here

Around here

Around here

4
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Søke etter interessepunkter ut fra 
kategori
Du kan søke etter interessepunker ut 
fra kategorier og underkategorier.
Trykk på Start > ”NAV” > ”Destination” 
> ”Intressant plats (POI)” > ”Custom 
search”. 
Velg området der det skal søkes etter 
stedet:
– Trykk på ”På en ort” for å søke etter 

et sted innenfor en by/forstad (resul-
tatlisten er ordnet etter avstanden fra 
sentrum i valgt by/sted).

Where to find points of interest?

På en ort

Omkring min 
position

I nærheten av desti-
nasjonen

Along Route

– Trykk på ”Along Route” for å søke 
langs den aktive ruten og ikke rundt 
et gitt sted. Dette er nyttig når du 
søker etter et stoppested som bare 
fører til en liten omvei, som søk etter 
bensinstasjoner eller restauranter i 
nærheten (resultatlisten blir rangert 
etter lengden på omveien).

– Trykk på ”Omkring min position” for å 
søke rundt gjeldende posisjon, eller 
hvis den ikke er tilgjengelig, rundt 
den sist kjente posisjonen (resul-
tatlisten ordnes etter avstanden fra 
denne posisjonen).

– Trykk på I nærheten av destinasjo-
nen for å søke etter et sted rundt de-
stinasjonen til den aktive ruten (re-
sultatlisten ordnes etter avstanden 
fra destinasjonen).

Velge en destinasjon fra 
tidligere destinasjoner
Trykk på 5 for å finne en destinasjon du 
tidligere har angitt.

5
Navigering

Adress HistorikIntressant plats 
(POI)

KoordinatSök på kartan

Destination Rutt

Favoriter

Alternativer
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Velge en adresse fra 
Favoritter
Du kan finne destinasjonen til et sted 
som er lagret i Favoritter. Det anbefa-
les at du lagrer destinasjonen som du 
reiser til ofte, på forhånd for å kunne 
bruke denne funksjonen mer effektivt.
Lagre først favorittdestinasjonene 
ved å søke etter adressen. Se delen 
Administrere favoritter.
Trykk på Start > ”NAV” > ”Destination” > 
”Favoriter” for å vise listen over favoritt-
destinasjoner. 6 7

Velge en destinasjon på 
kartet
Her kan du søke etter en destinasjon 
ved å bla på kartet.
– Trykk på Start > ”NAV” > ”Destination” 

> ”Sök på kartan” for å velge destina-
sjonen på kartet.

– Trykk deretter på stedet på kartet 
som du vil velge som destinasjon. 
Punkt 6 vises.

– Trykk på 7 for å bekrefte.

Angi koordinatene for 
destinasjonen
Her kan du søke etter en destinasjon 
ved å angi koordinater.
Trykk på Start > ”NAV” > ”Destination” > 
”Koordinat”.
Du kan angi lengde- og breddegrader 
i følgende formater: desimalgrader, 
grader og desimalminutter eller grader, 
minutter og desimalsekunder.
Trykk på 8 og UTM for å angi koordina-
tene i UTM-format.

8

Alternativer OK Alternativer OK

Koordinat
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Bekrefte destinasjonen
Du har flere alternativer før du bekrefter 
en destinasjon:
– ”OK”;
– ”Alternativer”.
En 10 sekunders nedtelling starter. Hvis 
du ikke foretar deg noe i løpet av denne 
tiden, starter navigeringen automatisk.

”OK”
– Hvis det ikke er noen aktiv rute (de-

stinasjon er ikke valgt), trykker du 
på 10 for å bekrefte destinasjonen 
som en ny rute.

Sortere listen
Resultatet etter søk etter en destina-
sjon ut fra interessepunkt, historikk og 
favoritter kan sorteres etter navn og av-
stand. Hvis det finnes en aktiv rute, kan 
den sorteres ut fra omvei. Trykk på 9 for 
å vise kartet på skjermen.

Finne en destinasjon ut fra 
navn
Når du velger en destinasjon ut fra in-
teressepunkt, historikk eller favoritter, 
kan du søke etter en destinasjon på 
listen ut fra navn. Trykk på ”Find”, og 
angi navnet ved å bruke tastaturet.

10

Alternativer Alternativer OK

Rutt

Lukk

Intressanta platser (POIs) har hittats

Ruttalternativ

Simulate navigation

Route settings

– Hvis en aktiv rute finnes, kan du 
velge destinasjonen som en ny rute 
eller etappe. Trykk på 10 og deretter 
”New route” eller ”Waypoint”.

”Alternativer”
Før nedtellingen på 10 sekunder av-
sluttes, vises følgende valg på skjer-
men:

”Ruttalternativ”
Trykk på 11 for å bytte eller endre ruten.

9

Alternativer OK

11
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”Current traffic”
Med denne funksjonen kan du hente 
informasjon om trafikkhendelser i løpet 
av reisen eller i nærheten av der du er. 
Trykk på 14 og ”Current traffic” for å 
åpne funksjonen.

17

19

16
”Alternativer”
På slutten av nedtellingen på 10 sek-
under, vises følgende valg på skjer-
men:

”Add to favourites”
Trykk på 17 for å lagre valgt destinasjon 
i favorittdestinasjonene.

”Current traffic”
Trykk på 16 for å hente informasjon 
om trafikkhendelser som er flagget på 
ruten eller i nærheten av der du er.

”Nyheter”
Trykk på 20 for å vise adresse, bredde-
grad, lengdegrad og telefonnummer for 
et interessepunkt (bare aktivert når du 
har valgt et interessepunkt).

”Back to car”
Trykk på 19 for å gå tilbake til gjeldende 
kjøretøyposisjon.
Merk: Trykk på 18 for å lukke 
”Alternativer”-vinduet.

Current traffic

Lukk

Add to favourites

Back to car

Nyheter

20
”Rutt”
Trykk på 12 for å vise detaljene for 
ruten. Se delen Navigering.

”Route settings”
Trykk på 13 for å justere ruten ut fra øn-
skede veier og rutemodus.

”Simulate navigation”
Trykk på 15 for å vise en simulering av 
ruten du har valgt. Se delen Navigering.

Rutt

Lukk

Ruttalternativ

Simulate navigation

Route settings

Alternativer OK

12 13

15 18

14
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NAVIGERING (1/6)

Aktivere navigering
Trykk på 2 eller vent 10 sekunder 
etter at du har angitt en destinasjon. 
Navigering starter.
Merk: Du kan samhandle med kartet 
når som helst ved å dra det i ønsket ret-
ning eller trykke på skjermen.

Navigeringsskjermbilder
Systemet har flere ulike navigasjons-
kart.
Trykk på 3 for å endre kartvisningen og 
åpne rullegardinmenyen. Velg deretter 
en av de ulike visningene:
– 2D;
– 3D;
– 2D Nord.
Du kan også endre kartvisningen ved å 
trykke på kompasset 1 på kartet.

Fullskjermmodus (2D, 3D eller 2D 
Nord)
I denne modusen kan du vise naviga-
sjonskartet på hele skjermen.
Informasjon om ankomsttid og avstand 
som gjenstår til destinasjonen, vises i 5.
Indikasjon på neste retningsendring 
finner du i 4.

Destination

2

3

Destination

4

5

Alternativer OK (10)

1
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Kart over kryss
Under navigering før hver retningsend-
ring.

Alternativ rute
Systemet gir deg en alternativ rute ved 
en ulykke eller hvis det er mye trafikk 
langs den planlagte ruten. Trykk på ”Yes” 
eller ”No” etter ønske.

Trafikksammendrag
Under navigering kan du få trafikkmel-
dinger når som helst ved å trykke på 6.

Visning av kryss på motorvei
Under navigering, før hvert kryss på 
motorveien, viser systemet en tredi-
mensjonal visning av krysset.
Merk: For noen kryss vises det bare en 
navigeringspil på kartet.
Systemet går tilbake til normal modus 
når du har kjørt forbi krysset.

Destination Radio

Skjermbildet viser ulike hendelser som 
dukker opp på ruten. Systemet viser 
deg lengden på forsinkelser forårsaket 
av disse hendelsene på ruten. Trykk 
på 8 for å endre innstillingene for hen-
delsesvisning. Trykk på 10 for å ta en 
omvei, 9 for å åpne trafikkalternativer 
(se avsnittet ”Navigeringsinnstillinger”) 
eller 7 for å gå tilbake til navigering.
Merk: Trafikkmeldinger er avhengig av 
abonnementet ditt og signalmottaket.

7 9 1086

Destination

Traffic summary

Det finns inga händelser som påverkar din rutt.
Significant events:

0

All delay: 0 : 00

Flow events:
Closure and block
Accident
Lane restriction
Annat:

0 DE 37
0 DE 16
0 DE 17
0 DE 26
0 DE 3

Lista över händelser
V-Trafic

Alternativer Offer detour
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Endre språket for 
taleveiledning
Trykk på Start > ”NAV” > ”Alternativer” > 
”Setting” for å endre språket for talevei-
ledningen.
Bla i språklisten ved å trykke på 12. 
Velg ønsket språk, og trykk på 11 for å 
bekrefte.
Se informasjonen om Lydpreferanser 
i avsnittet Lydinnstillinger for å angi 
lyden for taleveiledning.

1211

Guidespråk

OK

Lytte til radio under 
taleveiledning
Når du lytter til en radiokanal under ta-
leveiledning, og før hver retningsend-
ring, kutter systemet midlertidig lyden 
for radioen til du har kjørt forbi krysset.
Du kan åpne lytteskjermbildet for radio-
kanalen under navigering ved å trykke 
på 13. Trykk på 14 for å gå tilbake til 
navigasjonsskjermen. Hold nede 14 
i rundt tre sekunder for å gå tilbake til 
hovedmenyen.

NAVIGERING (3/6)

Hoved Liste ForhåndsinnstillingDestination

1413

Ruteinformasjon
Med denne funksjonen kan du vise 
ruten.
Trykk på Start > ”NAV” > ”Rutt” når du har 
angitt en destinasjon.
Du får seks valg:
– ”Edit route”;
– ”Unngå”;
– ”Overview”;
– ”Cancel Route”;
– ”Ruttalternativ”;
– ”Rutt”.

Alternativer
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NAVIGERING (4/6)

”Simulate navigation”
Trykk på ”Hjem” > ”NAV” > ” Rutt” > 
”Overview” > ”Alternativer” > ”Simulate 
navigation” for å simulere ruten du tar til 
destinasjonen.
– Start eller stopp simuleringen midler-

tidig ved å trykke på 18.
– Trykk på 20 for å øke hastigheten på 

simuleringen.
– Du kan forlate rutesimuleringen når 

som helst ved å trykke på 16.
– Trykk på 17 eller 19 for å gå til for-

rige/neste manøver.

1716 18 19 2015

RuttDestination

Advarsel Route settings Map settings

GPSCoordinate 
format

Voice settings

Navigering

Alternativer

– spesielle punkter og deler på ruten 
(f.eks. bomstasjoner, bomveier, mot-
orveier osv.);

– alternative ruter (f.eks. ”Kort”, ”Fast”, 
Økonomisk).

Trykk på 15 for å vise følgende alter-
nativer:
– ”Advarsel”;
– ”Route settings”;
– ”Map settings”;
– ”Voice settings”;
– ”Coordinate format”;
– ”GPS”;
– ”Kartuppdateringar”;
– ”Trafik”.
Merk: Se neste side for mer informa-
sjon.

Ruteoversikt
Trykk på Start > ”NAV” > ”Rutt” > 
”Overview” for å få et kart med en over-
sikt over den aktive ruten.
Følgende informasjon oppgis:
– navnet og/eller adressen til destina-

sjonen;
– total tid for ruten;
– total avstand for ruten;
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Etapper og destinasjon
Trykk på Start > ”NAV” > ”Rutt” > ”Edit 
route” for å endre ruten ved å legge til, 
endre eller slette etapper.
Trykk på 21 for å legge til etapper og 25 
for å legge til en ny destinasjon. Du kan 
legge inn en destinasjon på flere måter. 
Se avsnittet Angi en destinasjon.
– Trykk på 23 for å slette en destina-

sjon.
– Trykk på 24 for å endre rekkefølgen 

på listen.
– Trykk på 22 for å bytte avreiseadres-

sen for ruten. 

25 24

21

Alternativer OK

23

Edit route

Current GPS position

22

NAVIGERING (5/6)

Alternative ruter
I denne delen kan du endre planleg-
gingsmetoden for ruten. Tre moduser 
er tilgjengelige, slik at du kan endre 
planleggingsmetoden for ruten.
– ”Fast”;
– ”Økonomisk”;
– ”Kort”.
Se informasjonen under Ruteinnstillinger 
i avsnittet Navigeringsinnstillinger.
Trykk på Start > ”NAV” > ”Rutt” > 
”Ruttalternativ” og deretter A, B eller C 
for å bekrefte den nye ruten. Trykk 
på 28 for å gå tilbake til forrige skjerm-
bilde.

Unngå
Trykk på Start > ”NAV” > ”Rutt”> Unngå 
for å ta en omvei. Trykk på et område 
på listen avhengig av ønsket omvei.
Trykk på 27 for å bytte området.
Bekreft den nye ruten ved å trykke 
på 26.

Avbryte ruten
Du kan når som helst stoppe navigerin-
gen.
Trykk på Start > ”NAV” > ”Rutt” > ”Cancel 
Route” for å avbryte den aktive ruten.

2726 28

OK

Ruttalternativ

Fast

Økonomisk

Kort

Avoided section
Ursprunglig rutt
New route

Längd: -250 Tid +0:06

A

B

C
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Trykk på 29 for å sortere rutedetaljene:
– etter sammendrag.

Viser bare hovedelementene på 
ruten (start, destinasjon), total av-
stand, gjenværende tid og ankomst-
tid.;

– Etter standardbeskrivelse.
Den viser alle manøvrene og skiltin-
formasjonen, rutenumre, gatenavn 
og avstand. Den viser også informa-
sjon og advarsler, som rutedelnavn 
angitt av føreren, begrensninger (be-
grensninger for tilgang og manøver), 
ignorerte brukerpreferanser osv.;

– etter veiliste.
Detaljer for ruten ut fra veinavn og 
-numre. Den viser også lengden, 
gjennomsnittlig retning og kjøre-
tidsinformasjon. Elementer på ruten 
vises ikke i denne modusen.

Alternativer

Rutt - Normal

”Rutt”
Med denne funksjonen kan du vise ru-
teplanen. Flere detaljer for ruten vises:
– piler for retningsendring
– veinummer
– avstand før et kryss

”Route settings”
Med dette elementet kan du velge 
ruteinnstillingene. Se informasjo-
nen under Ruteinnstillinger i avsnittet 
Navigeringsinnstillinger.

29

NAVIGERING (6/6)
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KARTINNSTILLINGER

Fra navigeringsmenyen trykker du på 2 
og 1 for å få tilgang til menyen for kar-
tjustering.

Justere visningsmodusen
Med denne funksjonen kan du bytte 
kartvisningen mellom 3D,-visning og 
2D -visning ovenfra og ned samt en vis-
ning der nord alltid er opp.
Trykk på ”3D”, ”2D” eller ”2D” Nord.

Justere synsvinkelen
Med denne funksjonen kan du justere 
grunnleggende zoom- og vippenivåer 
etter behov. Trykk på ønsket zoom fra 
tre tilgjengelige nivåer.

Motorveivisning
Med denne funksjonen kan du aktivere 
eller deaktivere motorveivisning.
Trykk på ”On” for å aktivere funksjonen 
eller på ”Off” for å deaktivere den.

Vis interessepunkter
Du kan velge bestemte interessepunk-
ter (visning i en målestokk på 100 m) 
som skal vises på kartet.
Du åpner denne funksjonen direkte ved 
å trykke på 3 for å vise interessepunk-
tene på kartet:
– innkvartering;
– flyplass;
– bil;
– forretning;
– kafé eller bar;
– ...
Trykk på ”On” eller ”Off” for å vise eller 
skjule interessepunktene.
Trykk på navnet til interessepunktet for 
å åpne listen med underkategorier.
Merk: I land der kart ikke er tilgjen-
gelige, kan du deaktivere navige-
ringsfunksjonen. På Start > ”Innst” > 
”System” trykker du på ”Off” ved siden 
av ”Navigering” for å deaktivere navige-
ringsfunksjonen. 

32

1

Off On

Map settings

Viewpoint

Motorway view

POI-markörer

Navigering

Advarsel Map settings

Voice settings Coordinate 
format GPS

Destination Rutt Alternativer

Visningsläge

Route settings
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ADMINISTRERE FAVORITTENE (1/2)

Opprette en oppføring
Trykk på ”Start” > ”Nav” ”Destination” 
for å åpne destinasjonsmenyen. Du 
kan angi en destinasjon på flere måter:
– ”Adress”: Se avsnittet Angi en adresse 

i avsnittet Angi en destinasjon.
– ”Intressant plats (POI)”: Se avsnittet 

Velge interessepunkter (POI) i av-
snittet Angi en destinasjon.

– ”Historik”: Se avsnittet Velge en de-
stinasjon fra tidligere destinasjoner i 
avsnittet Angi en destinasjon.

– ”Favoriter”: Åpne destinasjonene du 
har lagret.

– ”Sök på kartan”: Se avsnittet Velge 
en destinasjon på kartet i avsnittet 
Angi en destinasjon.

– ”Koordinat”: Se avsnittet Angi destina-
sjonskoordinater i avsnittet Angi en 
destinasjon.

Systemet finner uansett stedet på 
kartet når adressen er bekreftet. Trykk 
på ”Alternativer” og deretter ”Add to fa-
vourites” for å legge til destinasjonen i 
Favoritter.
Før du lagrer en favorittdestinasjon, 
kan du endre navnet ved å bruke det 
digitale tastaturet.

Current traffic

Lukk

Add to favourites

Nyheter

Navigering

Adress Intressant plats 
(POI)

Historik

Favoriter Sök på kartan Koordinat

Destination Rutt Alternativer

Back to car
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ADMINISTRERE FAVORITTENE (2/2)

Sortere listen
Resultatet for lagrede favoritter kan sor-
teres etter navn, avstand eller ved å vise 
alle på et kart. Trykk på ”Alternativer”.

Slette favorittene
Trykk på favoritten du vil slette. Trykk 
på ”Alternativer”, ”Delete favourite”, 
og bekreft slettingen ved å trykke på 
”Remove”.

Du sletter alle favoritter ved å trykke 
på ”Alternativer” og deretter ”Slett alle”. 
Bekreft slettingen ved å trykke på ”Slett 
alle”.

Søke etter favoritten
Med denne funksjonen kan du søke 
etter favorittdestinasjonen i listen ut fra 
navn.
Trykk på ”Find”, og angi navnet til favo-
rittdestinasjonen ved å bruke det digi-
tale tastaturet.

Lukk

Alternativer Find

Slett alle

Show all on map

Sort by distance

Sort by name
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NAVIGERINGSINNSTILLINGER (1/4)

På ”Alternativer”-fanen nederst på 
”Navigering”-menyen kan du endre kart-
visningen eller navigeringsinnstillin-
gene.

”Advarsel”
Med dette elementet kan du angi ad-
varsler. 

Advarsel ved for høy hastighet
Kart kan inneholde informasjon om 
fartsgrensene på veidelene. Systemet 
kan varsle deg hvis du kjører over gjel-
dende grense. 

Det kan hende at denne informasjonen 
ikke er tilgjengelig for ditt område, eller 
det kan hende at den ikke stemmer helt 
for alle veiene på kartet.
Følgende varselstyper er tilgjengelige:
–  lydsignal: du får en ikke-verbal ad-

varsel når du kjører over fartsgren-
sen

– visuell advarsel: gjeldende farts-
grense vises og blinker rødt på kartet 
når du kjører over grensen.

Trykk på ”On” eller ”Off” for å aktivere 
eller deaktivere advarselen.

Fartsgrense alltid synlig
Aktiver eller deaktiver fartsgrensevis-
ningen for delen av veien du kjører, ved 
å trykke på ”On” eller ”Off”.

Varselpunktadvarsler
Når føreren kjører inn i et område der 
det må vises særlig aktsomhet, vises 
et visuelt varselsignal på skjermen 
sammen med et lydsignal. Disse fare-
områdene er deler av veien der førere 
må være særlig på vakt. De kan være 
permanente eller midlertidige. Du kan 
aktivere eller deaktivere denne funksjo-
nen.

Forhåndsvarsling om avstand
Du kan velge en avstand fra en rekke 
alternativer, for å angi avstanden du 
ønsker å bli varslet om for et fareom-
råde.

Off

Off

Off

On

On

On

Warn when speeding

Visa hastighetsgräns

Alert points

AdvarselNavigering

Advarsel Route settings Map settings

Voice settings Coordinate 
format GPS

Destination Rutt Alternativer

Avstånd för varningar 0 m 200 m 500 m

I visse land er det ulovlig å laste ned 
og aktivere varselområder, og dette 
kan medføre rettsforfølgelse.
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NAVIGERINGSINNSTILLINGER (2/4)

– Eco: denne modusen er et kompro-
miss mellom raske og korte rutemo-
duser. Hvis du kan spare en viss av-
stand ved å kjøre litt lenger i forhold 
til tid, gjør den nettopp det. Den be-
regnede ruten kan være kortere enn 
den raske, men ikke betydelig lang-
sommere.

”Motorvägar”
Det kan hende at du må unngå motor-
veier når du kjører en treg bil, eller når 
du sleper et annet kjøretøy.

”Route settings”
Med denne funksjonen kan du angi 
hvordan ruten beregnes.

”Ruttplaneringsmetod”
Dette systemet tilbyr tre kriterier for å 
beregne en rute:
– ”Fast”: gir en rask rute hvis du kan 

kjøre ved eller nær fartsgrensen på 
alle veier

– ”Kort”: gir en kort rute for å redusere 
reiseavstanden

”Period charge”
Du kan godkjenne eller nekte godkjen-
ning av veier som krever kjøp av spe-
siell godkjenning i en bestemt periode.

”Per-use toll”
Du kan godkjenne eller nekte godkjen-
ning av bruk av bomveier.

Ferger
Du kan godkjenne eller nekte godkjen-
ning for alle typer ferger, båter og tog.

”Bilpool”
Med denne funksjonen kan du vise 
veier som bare er beregnet for samkjø-
ring.

”Oasfalt. vägar”
Du kan godkjenne eller nekte godkjen-
ning av bruk av skogsveier.

Off

Off

On

On

Fast Kort EcoRuttplaneringsmetod

Motorvägar

Per-use toll

Period charge

Route settingsNavigering

Advarsel Route settings Map settings

Voice settings Coordinate 
format GPS

Destination Rutt Alternativer

OnOff

Alternativer

Av hensyn til sikkerheten 
må dette bare utføres når 
kjøretøyet står stille.
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NAVIGERINGSINNSTILLINGER (3/4)

”Coordinate format”
Med denne funksjonen kan du endre 
formatet på koordinater.
Dette systemet har tre formattyper.

”Map settings”
Du finner mer informasjon i avsnittet 
Kartinnstillinger.

”Voice settings”
Med denne funksjonen kan du endre 
språket for taleveiledningen. Se avsnit-
tet Navigering i denne håndboken.

GPS
Med denne funksjonen kan du sjekke 
statusen for GPS-satellitter.
Trykk på GPS for å se GPS-
informasjonen (skjerm A).

Coordinate format GPS-information

Available satellites : 6

Accuracy: HÖG GPS UTC time: : 17:11:45

A

Navigering

Advarsel Route settings Map settings

Voice settings Coordinate 
format GPS

Destination Rutt Alternativer

DD.DDDDD

DD MM.MMM

DD MM SS.S

Forholdsregler vedrø-
rende navigering
Bruk av navigeringssyste-
met erstatter ikke på noen 

måte ansvaret eller aktsomheten til 
føreren når det kjøres.
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NAVIGERINGSINNSTILLINGER (4/4)

”Kartuppdateringar”
Med denne funksjonen kan du sjekke 
datoene for de nyeste oppdateringene.

”Trafik”
Med denne funksjonen kan du aktivere 
eller deaktivere ”Traffic info”, flagge 
ulike hendelser og administrere alter-
native ruter ved ulykker eller trafikkork.

”Trafikinfo”
Du kan aktivere eller deaktivere ad-
varsler for ulike hendelser som oppstår 
på ruten.

”Omväg”
Med denne funksjonen kan du spare tid 
når en hendelse oppstår på reisen, ved 
å komme med en alternativ rute.
I multimediesystemet kan du velge en 
tid. Etter denne tiden foreslås det en ny 
rute til deg med en omvei for å spare 
tid.

Traffic settings

Trafikinfo

Omväg

Event types

Off On

”Event types”
Med denne funksjonen kan du velge 
typen hendelser som skal vises under 
navigering:
– ”All events”;
– ”Flow events”;
– ”Closure and block”;
– ”Accident”;
– ...

Navigering

Kartuppdateringar Trafik

Destination Rutt Alternativer

Traffic detour settings

5 minutes

Offer detour if the calculated route saves more than:

Bekräfta erbjuden rutt? Off On

Av hensyn til sikkerheten 
må dette bare utføres når 
kjøretøyet står stille.
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DRIVING ECO²

”Eco-poeng”
Denne menyen gir deg en samlet po-
engsum fra 0 til 100. Jo høyere poeng-
sum, desto mer økonomisk kjører du.
– Gjennomsnittlig akselerasjonsytelse 

(sone A);
– gjennomsnittlig girskiftutførelse 

(sone B);
– gjennomsnittlig evne til å forutse 

bremsing (sone C).

”Turrapport”
I denne menyen vises data lagret fra 
forrige tur:
– ”Gjennomsnittlig forbruk”
– ”Totalt forbruk”
– ”Gjennomsnittshastighet”
– ”Avstand uten forbruk”.
Merk: du kan tilbakestille dataene ved 
å trykke på 1.
Merk: Hvis informasjon ikke er tilgjen-
gelig for kjøretøyet, viser verdien null 
liter i ”Totalt forbruk”.

Åpne Driving eco²-menyen
Fra hovedmenyen trykker du på 
”Vehicle” og deretter Driving eco².
I menyen Driving eco² har du tilgang til 
følgende informasjon:
– ”Turrapport”;
– ”Eco-poeng”;
– ”Eco-opplæring”.

”Eco-opplæring”
I denne menyen får du en vurdering av 
kjørestilen din og gode råd om hvordan 
du kan optimalisere drivstofforbruket.

Akselerasjon

Driving eco2

Eco-opplæring

A

C
B Girskift

Forventning

Eco-poengTurrapport

Driving eco2

Gjennomsnittlig forbruk

Totalt forbruk

Gjennomsnittshastighet

Avstand uten forbruk

Eco-opplæringEco-poengTurrapport Eco-opplæringEco-poengTurrapport

Generelt

Ikke la motoren gå på tomgang, selv 
om vinteren.Det er billigere og mindre 
forurensende åkjøre av gårde så 
snart du starter motoren.

1
Driving eco2
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4X4-INFO

Åpne ”4x4-info”-menyen.
Fra hovedmenyen trykker du på 
”Vehicle” og deretter på ”4x4-info”.
Med ”4x4-info”-funksjonen kan du vise 
kjøretøyets:
– hjul helling (kjøring) i grader, i sann-

tid (område A)
– kurs, ved å bruke et kompass 

(område B)

4x4-info

A B C

– horisontal vinkel (helling) i grader, i 
sanntid (område C)

Merk: Verdiene som viser vinkelen vist 
på skjermen, kan variere fra virkelighe-
ten med én til tre grader.
Merk: Visningen oppdateres cirka hvert 
sekund.
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Pare en annen-Bluetooth®-
telefon
Før du kan bruke det håndfrie sys-
temet, må du sammenkoble (pare) 
Bluetooth®-mobilen med kjøretøyet.
Sammenkobling er en forutsetning for 
å gjenkjenne og lagre en Bluetooth®-
telefon. Du kan pare inntil fem telefo-
ner, men bare én kan kobles til om 
gangen til det håndfrie systemet.
Paring utføres direkte via multimedie-
systemet eller via telefonen.
Systemet og telefonen må være slått 
på. Kontroller i tillegg at Bluetooth® er 
aktivert på mobilen, og at telefonen er 
synlig for og kan identifiseres av andre 
enheter (du finner mer informasjon om 
dette i håndboken for telefonen).

SAMMENKOBLE / KOBLE FRA BLUETOOTH®-ENHETER (1/3)

Lyd Skjerm Bluetooth System

Bluetooth-innstillinger

Vis liste over Bluetooth-enheter

Søk etter Bluetooth-enhet

Godkjenning for ekstern enhet

Endre passord

Avhengig av telefonmerket og -mo-
dellen kan håndfrifunksjonen være 
helt eller delvis inkompatibel med 
kjøretøysystemet.

Pare en Bluetooth®-telefon fra 
multimediesystemet
– Aktiver Bluetooth®-tilkoblingen på 

telefonen;
– Trykk på ”Innst” > ”Bluetooth” > ”Søk 

etter Bluetooth-enhet”;
– Sørg for at telefonen er aktivert og 

synlig på Bluetooth®-forbindelsen;
– Velg telefonen på listen over enheter 

som systemet har funnet;
– Det vises en melding på telefonskjer-

men.

Avhengig av telefonen trykker du på 
koble sammen, par eller koble til for å 
godkjenne paringen.
– Avhengig av telefonen bruker du te-

lefontastaturet for å angi koden som 
vises på skjermen til multimediesys-
temet;

– Det vises en ny melding på telefon-
skjermen der du blir spurt om du 
ønsker at multimediesystemet skal 
pares automatisk heretter. Godta 
dette for å slippe å måtte gjenta alle 
trinnene.

Avhengig av telefonen kan systemet be 
deg om å bekrefte overføring av tele-
fonboken og anropsloggen til multim-
ediesystemet under sammenkobling. 
Godta deling for å finne denne informa-
sjonen på multimediesystemet.
Du kan også godkjenne automatisk 
deling av telefonboken og anropslog-
gene for systemet for å overføre dem 
automatisk under de neste sammen-
koblingene.
Merk: Minnet til multimediesystemet er 
begrenset, og det kan hende at ikke alle 
kontaktene blir importert fra telefonen.
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– Velg multimediesystemet Media Nav 
Evolution  på listen over tilgjengelige 
enheter i løpet av tiden som er angitt. 
Avhengig av telefonen bruker du te-
lefontastaturet til å angi passordet 
som vises på skjermen til systemet.

Det vises en melding på telefonskjer-
men om at telefonen nå er paret til Media 
Nav Evolution-multimediesystemet.
Merk: Sammenkoblingstiden varierer 
avhengig av telefonmerket og -model-
len.
Hvis paringen mislykkes, prøver du en 
gang til.

SAMMENKOBLE / KOBLE FRA BLUETOOTH®-ENHETER (2/3)
Pare en Bluetooth®-telefon til 
multimediesystemet fra telefonen
– Aktiver Bluetooth®-tilkoblingen på 

telefonen og systemet;
– På Media Nav Evolution fra ho-

vedmenyen trykker på du ”Innst” 
> ”Bluetooth” > ”Godkjenning for 
ekstern enhet”. Du kan dermed 
gjøre systemet synlig for andre 
Bluetooth®-telefoner;

– Det vises en melding på skjermen 
med passord og hvor lenge systemet 
vil fortsette å være synlig;

– Vis en liste over tilgjengelige 
Bluetooth®-enheter på telefonen;

Når du slår på Media Nav Evolution, 
blir den sist parede enheten auto-
matisk koblet til systemet.

Det håndfrie systemet er 
bare ment å forenkle kom-
munikasjonen ved å redu-
sere risikofaktorene, uten å 

fjerne dem fullstendig. Du må alltid 
forholde deg til lovgivningen i landet 
du befinner deg.

Telefonen din er nå paret til multimedi-
esystemet.
Merk: Sammenkoblingstiden varierer 
avhengig av telefonmerket og -model-
len.
Hvis paringen mislykkes, prøver du en 
gang til. Se håndboken for telefonen 
hvis systemet ikke finner telefonen når 
det søker etter Bluetooth®-enheter.
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Koble fra en Bluetooth®-
telefon fra Media Nav 
Evolution-systemet
Når du kobler fra en telefon, slettes den 
fra minnet til det håndfrie systemet.
Fra hovedmenyen trykker du på ”Innst 
”> ”Bluetooth” og deretter ”Vis liste over 
Bluetooth-enheter”. Trykk på papirkur-
vikonet 2 ved siden av navnet på telefo-
nen du ønsker å slette fra listen. Bekreft 
valget ved å trykke på ”OK”.

Koble alle Bluetooth®-
telefoner fra Media Nav 
Evolution-systemet
Du kan også slette alle telefonene 
som tidligere er paret, fra minnet til det 
håndfrie systemet. Fra hovedmenyen 
trykker du på ”Innst” > ”Bluetooth” > 
”Vis liste over Bluetooth-enheter”, der-
etter Alternativer og ”Slett alle”. Bekreft 
slettingen av alle parede telefoner ved 
å trykke på ”OK”.

Lyd Skjerm Bluetooth System

Bluetooth-innstillinger

Vis liste over Bluetooth-enheter

Søk etter Bluetooth-enhet

Godkjenning for ekstern enhet

Endre passord

Bluetooth Devices

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

2

”Endre passord”
Du kan tilpasse det firesifrede passor-
det for systemet som godkjenner parin-
gen av Bluetooth®-telefoner.
Trykk på ”Innst” > ”Bluetooth” > ”Endre 
passord” på hovedmenyen.

Alternativer

”Smarttelefon”
Denne funksjonen er tilgjengelig på 
side to i ”Bluetooth”-menyen. Her får du 
tilgang til hjelp med å aktivere og be-
tjene talekontrollene (se avsnittet Bruke 
talekontroller).

SAMMENKOBLE / KOBLE FRA BLUETOOTH®-ENHETER (3/3)
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KOBLE TIL/FRA BLUETOOTH®-ENHETER (1/2)
Merk: Hvis en samtale pågår når tilkob-
lingen gjøres, overføres den automa-
tisk til kjøretøyhøyttalerne.
Merk: Det anbefales at du godtar og 
godkjenner alle meldinger som vises på 
telefonen, når du er sammenkoblet med 
systemet slik at automatisk enhetsgjen-
kjenning fungerer som det skal.

Manuell tilkobling
Gå til hovedmenyen og utfør følgende 
handlinger:
– Trykk på ”Telefon”;
– Trykk på ”Vis liste over Bluetooth-

enheter”;
– Velg navnet på telefonen som du vil 

koble til.
Telefonen er koblet til multimediesyste-
met.

Tilkoblingsfeil
Hvis du ikke får koblet deg til, må du 
kontrollere om:
– enheten er slått på;
– enheten er konfigurert til å godta sys-

temets forespørsel om automatisk til-
kobling;

– enhetsbatteriet er flatt;
– enheten har blitt sammenkoblet med 

det håndfrie telefonsystemet;
– Bluetooth® for enheten og systemet 

er aktivert.
Merk: Enhetsbatteriet lades ut raskere 
hvis du bruker det håndfrie systemet 
over lengre tid.

Koble til en Bluetooth®-
sammenkoblet telefon
Telefonen må sammenkobles (pares) 
før det kan kobles til det håndfrie syste-
met. Se avsnittet Sammenkoble/koble 
fra Bluetooth®-enheter.
Telefonen din må være koblet til det 
håndfrie systemet for å kunne bruke 
alle funksjonene.

Automatisk tilkobling
Når systemet er slått på, søker det 
håndfrie telefonsystemet etter parede 
telefoner i nærheten (søket kan ta litt 
tid). Det kobles automatisk til den siste 
tilkoblede telefonen hvis:
– Bluetooth®-tilkoblingen for telefonen 

er aktivert;
– når det sammenkobles, du tidligere 

godkjente automatisk tilkobling for 
telefonen til systemet.
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KOBLE TIL/FRA BLUETOOTH®-ENHETER (2/2)

Koble fra en tilkoblet telefon
Trykk på navnet på enheten for å koble 
en telefon fra Media Nav Evolution. Det 
lille merket 1 forsvinner.
Hvis du er midt i en samtale mens te-
lefonen kobles fra, overføres samtalen 
automatisk til telefonen din.

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

Skifte tilkoblet telefon
Du kan når som helst koble til eller fra 
en Bluetooth®-enhet.
Fra hovedmenyen trykker du på 
”Telefon”, ”Innst” og Liste over enheten.
Velg enheten som skal kobles til, og be-
kreft ved å trykke på ”OK”.
Et lite merke 1 vises ved siden av te-
lefonnavnet for å vise at tilkoblingen er 
gjort.

Alternativer

Bluetooth Devices

1
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BRUKE TALEGJENKJENNING (1/4)

Innledning
Multimediesystemet har et talegjen-
kjenningssystem som du kan bruke til å 
styre enkelte funksjoner og apper i mul-
timediesystemet og på telefonen med 
stemmen. Dermed kan du bruke multi-
mediesystemet eller telefonen mens du 
har hendene på rattet.
Merknad: Plasseringen av talegjen-
kjenningsknappen varierer med kjøre-
tøyet (rattkontroller og rattstammekon-
troller).
Merk: Når du bruker talegjenkjenning, 
blir språket angitt på telefonen det 
samme språket som systemet bruker.

Aktivere 
multimediesystemets 
talegjenkjenning
Du kan bruke talegjenkjenningskontrol-
lene til å ringe til en kontakt i telefon-
boken din, angi et reisemål, skifte ra-
diostasjon og lignende, uten å berøre 
skjermen.

1

Destination

Trykk kort på talegjenkjenningsknap-
pen  på rattkontrollen, eller hold 
inne talegjenkjenningsknappen  på 
rattstammekontrollen, og følg de talte 
og synlige instruksjonene som gis av 
multimediesystemet.

Bruk under navigering
Du kan bruke talegjenkjenning under 
navigering. Punkt 1 viser at talegjen-
kjenning er aktivert. 
Merknad: Når du bruker talegjenkjen-
ning under navigering, erstattes lydkil-
den som avspilles, med talegjenkjen-
ning, så lenge denne brukes.
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BRUKE TALEGJENKJENNING (2/4)

Merk: Symbolet 2 i menyen ”Innstillinger” 
> ”Bluetooth” > ”Vis liste over Bluetooth-
enheter” viser at talegjenkjenningssys-
temet på smarttelefonen er kompatibelt 
med multimediesystemet.
– Hold inne talegjenkjenningsknappen 
 på rattkontrollen. 

En pipetone høres, og displayet på 
skjerm A viser at talegjenkjenning er 
aktivert.
Snakk høyt og tydelig.

2

Alternativer

Bluetooth Devices

Info 2_3Gr

Deaktivering
Trykk kort på talegjenkjenningsknap-
pen  på rattkontrollen, eller hold 
inne talegjenkjenningsknappen  på 
rattstammekontrollen. Et lydsignal indi-
kerer at talegjenkjenning er deaktivert.

Aktivere telefonens 
talegjenkjenning med 
multimediesystemet
For å få aktivert telefonens talegjen-
kjenningssystem må du:
– opprette en 3G,- 4G- eller Wifi-

forbindelse med smarttelefonen;
– aktivere Bluetooth® på smarttelefo-

nen og gjøre den synlig for andre en-
heter (du finner instruksjoner i telefo-
nens håndbok);

– pare og koble smarttelefonen til mul-
timediesystemet (se avsnittet om 
Paring og oppheving av paring av 
Bluetooth®-enheter).

Smarttelefon

Avbryt

A

Merknad: Talegjenkjenningssystemet 
på smarttelefonen gir deg kun mulighet 
til å bruke bestemte funksjoner på tele-
fonen. Du kan ikke bruke det på andre 
funksjoner i multimediesystemet, for 
eksempel radioen, Driving eco2 eller 
lignende.
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BRUKE TALEGJENKJENNING (3/4)

Deaktivering
Hold inne 3-knappen på B-skjermen, 
eller hold inne talegjenkjenningsknap-
pen  på rattkontrollen eller rattstam-
mekontrollen. Et lydsignal indikerer at 
talegjenkjenning er deaktivert.
Merk:  Det vises en melding på multim-
ediesystemet hvis smarttelefonen ikke 
har talegjenkjenning.

Avbryt

3

Smarttelefon

Bruk
Når den er aktivert, kan du starte ta-
legjenkjenningssystemet ved å trykke 
kort på knappen på rattet eller rattstam-
men til kjøretøyet eller trykke kort på 
knappen 3 på multimedieskjermen til 
multimediesystemet. 
Du kan når som helst gå tilbake til ho-
vedmenyen ved å trykke på 4.
Merk: Når du bruker talegjenkjenning, 
er ikke funksjonene ”Media” og ”Radio” 
tilgjengelige fra hovedmenyen i multim-
ediesystemet.

4

For å gå tilbake til skjerm B trykker du 
på 5 i hovedmenyen i multimediesyste-
met.

B

SmarttelefonMediaRadio

Driving eco 2 Nav Innst

Still inn tid

Mørk

5

Talegjenkjenning støttes ikke på denneBluetooth-enheten

Mørk

OK

Smarttelefon
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6

Smarttelefon

Bluetooth-innstillinger

Lyd Skjerm Bluetooth System

7

Hjelp
Du kan få mer hjelp om bruk og bruks-
forhold for talegjenkjenningssystemet. 
Det får du ved å trykke på Start > ”Innst” 
> Bluetooth. Velg side to ved å trykke 
på 7 og deretter på 6. 
Denne funksjonen presenteres i form 
av skjermbilder som forklarer hvordan 
du bruker talegjenkjenning sammen 
med:
– betingelser for bruk;
– kompatible telefoner;

Smarttelefon

Start/avslutt med kommando
: Trykk raskt eller lenge

Vent på signaltonen før du snakker.

To speak once more, make a 
short press.

To close, make a long press.

– Aktivering og deaktivering av funk-
sjonen ved bruk av ratt-/rattstamme-
kontrollene

– metode for samhandling med skjer-
men;

– tilgjengelige funksjoner;
– omfanget til funksjonene.

BRUKE TALEGJENKJENNING (4/4)
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Fra ”Telefon”-menyen trykker du på 1 for 
å bla gjennom listen over menyer. Trykk 
deretter på ”Telefonliste” for å åpne sys-
temtelefonkatalogen.

Bruke telefonboken
Du kan bruke telefonbokoppføringene 
som er lagret i minnet på telefonen.

Du bør stanse kjøretøyet 
før du skriver et nummer 
eller søker etter en kontakt.

TELEFONBOK
Når du har koblet til systemet og 
Bluetooth®-telefonen bruker trådløs 
Bluetooth®-teknologi, overføres tele-
fonboknumrene automatisk til systemet 
hvis kontaktene er lagret i telefonmin-
net til enheten.
Merk: På enkelte telefoner kan du 
under paringen bli bedt om å bekrefte 
overføring av telefonboken til systemet.

Ringe et nummer i 
telefonboken
Når du finner kontakten som du vil ringe 
i telefonboken, velger du nummeret for 
å ringe.

Søke etter en kontakt i 
telefonboken
Trykk på 2, og angi etternavnet eller for-
navnet på kontakten du leter etter, ved 
å bruke det digitale tastaturet.

1

2

Telefonliste

Søk etter navn

Adam Smith

Vincent Casse

Bilverksted Hugo

Dr. Brown

Avhengig av telefonmerke og 
-modell kan det hende at overføring 
av kontakter til multimediesystemet 
ikke fungerer.
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Ringe fra telefonboken
Når telefonen er koblet til, åpner du 
”Telefon”-menyen og velger ”Telefonliste” 
fra rullegardinmenyen 1.
Velg kontakten (eller ønsket nummer, 
hvis kontakten er oppført med flere 
numre). Når du trykker på kontaktnum-
meret, ringes det automatisk.
Merk: Du kan ringe fra multimediesys-
temet ved hjelp av talegjenkjennings-
funksjonen på smarttelefonen. Se av-
snittet Bruke talegjenkjenning.

Trykk på 1 for å bla gjennom listen, og 
trykk på ”Anropslister”.
Trykk på 6 for å åpne listen Alle anrop.
Trykk på 5 for å åpne listen Utgående 
anrop.
Trykk på 4 for å åpne listen 
Innkommende anrop.
Trykk på 3 for å åpne listen Tapte anrop.
Merk: Merket 2 viser antall tapte anrop.
Kontaktene på hver liste blir vist i rekke-
følge fra nyest til eldst. Velg en kontakt 
for å ringe.

FORETA, MOTTA ET ANROP (1/3)

1

6 5 4 3

Anropslister

Alle

Ringe et nummer fra 
anropsloggen
Du kan bruke anropslisten som er 
lagret i telefonminnet, til å ringe.
Når du har koblet til enheten og 
Bluetooth®-telefonen via trådløs 
Bluetooth®-teknologi, overføres num-
rene i telefonens lister over Alle anrop, 
Utgående anrop, Innkommende anrop 
og Tapte anrop automatisk inn i anrops-
listen i multimediesystemet.

2

Lukk

Adam Smith
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FORETA, MOTTA ET ANROP (2/3)

8

Ring

7

Slå et nummer
Trykk på 1 for å bla gjennom listen, og 
trykk på ”Ring” for å ringe nummeret.
Trykk på talltastene for å slå nummeret, 
og trykk deretter på 7 for å ringe.
Trykk på 8 for å slette et nummer. Hold 
inne 8 for å slette alle numrene sam-
tidig.

Du bør stanse kjøretøyet 
før du angir et nummer eller 
søker etter en kontakt.

1

Innkommende anrop

Godta Avvis

Motta et anrop
Når du mottar et anrop, vises en mel-
ding på multimedieskjermbildet med 
følgende informasjon om den som 
ringer:
– navnet på kontakten (hvis nummeret 

er lagret i telefonboklisten);
– nummeret til den som ringer;
– ”Ukjent nummer” (hvis nummeret ikke 

kan vises).
Merk: Når meldingen om innkom-
mende anrop vises på skjermbildet 
under navigering, godtar eller avviser 
du anropet for å gå tilbake til navige-
ringsskjermbildet.

Merk: Du kan besvare eller avvise et 
innkommende anrop ved å trykke på 
knappen på rattstammen.
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13 12 11 10

Ring

9

14

FORETA, MOTTA ET ANROP (3/3)

Under et anrop
Under et anrop kan du gjøre følgende:
– slå av mikrofonen ved å trykke på 12
– slå på mikrofonen ved å trykke på 13
– legge på ved å trykke på 9;
– høre lyden gjennom høyttalerne på 

telefonen ved å trykke på 11;

– høre lyden gjennom høyttalerne i 
kjøretøyet ved å trykke på 10;

– trykke på 14 for å gå tilbake til for-
rige skjermbildet (for eksempel navi-
geringsskjermbildet) eller velkomst-
skjermbildet.
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– Innstill klimaanleggkontrollene på 
den temperaturen du vil ha i kupeen 
når du starter motoren. Deretter inn-
stiller du avisingsmodus (se avsnitt 2 
i instruksjonsboken).

FJERNSTART AV MOTOREN (1/3)

Fjernstyrt start av motor

Advarsel: Parker aldri kjøretøyet i et innelukket rom

Automatisk start

Car Ready for

oppvåkning hver andre time

Bilen er klar om 0 timer og 0 minutter

Off On

Off On

Endre

OKStill inn tid

Mørk

Radio Media Telefon

InnstNavDriving eco2

1

2A

4

Still inn avgangstid

Fjernstyrt start av motor

OK

Hvis denne funksjonen er utstyrt, kan 
du programmere fjernstart av motoren 
for å varme opp eller ventilere kupéen 
opptil 24 timer før du skal bruke kjøre-
tøyet.
Før du programmerer denne funksjo-
nen, må oppvarmingsnivået justeres 
(temperatur, avising). Konfigurering og 
programmering utføres via multimedi-
eskjermen.

Stille inn starttiden for funksjonen
– Slå på tenningen og trykk på 1 på ho-

vedmenyen. Skjerm A vises.

– Velg ”On”-knappen på ”Automatisk 
start”-linjen for å aktivere funksjonen.

– Angi starttiden for når du ønsker å 
bruke kjøretøyet, ved å trykke på 2;

– Trykk på opp- og nedpilene for å bla 
gjennom timene og minuttene til du 
får ønsket tidspunkt.

– Trykk på ”OK” for å bekrefte. Merket 4 
viser tiden som gjenstår før tiden du 
ønsker å bruke kjøretøyet.

– Trykk på ”OK” 3 for å bekrefte og av-
slutte programmeringen.

For å aktivere fjernstart med pro-
grammering må du velge en tid 
minst 15 minutter senere enn tiden 
som vises av multimediesystemet.

3
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11:05 AM

FJERNSTART AV MOTOREN (2/3)

– Slå av tenningen.
Når du låser kjøretøyet, blinker lysene 
to ganger, deretter lyser varselblinkly-
set og retningslysene i ca. tre sekunder 
for å bekrefte at programmeringen er 
utført. 
Forutsetninger for fjernstart av moto-
ren:
– Girspaken må stå i nøytral for kjøre-

tøyer med en manuell eller sekvensi-
ell girkasse;

– Girspaken må være i P for kjøretøyer 
med automatisk girkasse;

– tenningen er slått av;
– Alle åpneelementer (panser, dører, 

bagasjerom) må være lukket og låst 
når du forlater kjøretøyet.

Merk: du må slå av multimediesys-
temet når du forlater kjøretøyet for at 
fjernstart skal fungere.

”oppvåkning hver andre time”
Denne funksjonen starter kjøretøyet 
automatisk hver andre time, avhengig 
av motortemperaturen.

Fjernstyrt start av motor

Advarsel: Parker aldri kjøretøyet i et innelukket rom

Automatisk start

Car Ready for

oppvåkning hver andre time

Bilen er klar om 0 timer og 0 minutter

Off On

Off On

Endre

OK

Du aktiverer denne funksjonen ved å 
trykke på ”On”-knappen 5.
Merk:  Ventilasjonssystemet må være 
av for å aktivere ”oppvåkning hver 
andre time”-funksjonen.
Når du har aktivert denne funksjonen, 
aktiveres ikke ventilasjonssystemet i 
løpet av de fire første startsyklusene.
I svært kalde forhold starter kjøretøyet 
automatisk og fortsetter å gå i rundt ti 
minutter før det slås av. 
Hvis motortemperaturen ikke krever 
en omstart, startes ikke motoren auto-
matisk i løpet av de fire første reakti-
veringssyklusene, og den går tilbake til 
ventemodus i to timer. Motoren starter 
på nytt hvis motortemperaturen blir for 
lav.
I alle tilfeller vil den siste oppstarten 
skje.
Rundt 15 minutter før den program-
merte tiden, starter motoren og fortset-
ter å gå i rundt ti minutter.
Merk: Etiketten 6 er en påminnelse om 
starttidspunktet som du har innstilt.

Mørk

Radio Media Telefon

InnstNavDriving eco2

6
5
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Ikke parker kjøretøyet eller 
la motoren gå på steder der 
brennbare materialer eller 
stoffer (f.eks. gress eller 

blader) kan komme i kontakt med 
det varme eksosanlegget.

FJERNSTART AV MOTOREN (3/3)

Under ekstreme forhold kan det 
hende at programmert fjernstart 
ikke fungerer.

Spesiell funksjon for kjøretøy 
med ”oppvåkning hver andre 
time”-funksjonen.
Det er svært viktig at bilen kjøres i 
minst 10 minutter mellom hver gang 
du bruker funksjonen. Fare for mot-
orslitasje.

Førerens ansvar ved 
parkering eller stopping 
av kjøretøyet
Ikke la dyr, barn eller voksne 

som ikke kan passe seg selv, være 
alene i kjøretøyet, selv ikke en kort 
stund. De kan være en fare for seg 
selv eller andre, for eksempel ved 
å starte motoren, slå på utstyr som 
elektriske vinduer eller ved å låse 
dørene osv. Vær oppmerksom på at 
temperaturen i kupéen stiger svært 
raskt i varmt vær og/eller solskinn.
FARE FOR DØD ELLER 
ALVORLIG SKADE.

Ikke bruk funksjonen for 
fjernstart av motoren hvis:
– Kjøretøyet står i en gara-
sje eller i et trangt rom.

Fare for forgiftning eller kvel-
ning av eksosutslipp.

– Kjøretøyet er dekket av en pre-
senning e.l.
Fare for brann.

– Panseret er åpent eller er i ferd 
med å åpnes.
Fare for brannskader eller al-
vorlig personskade.

I enkelte land kan bruk av funk-
sjonen for manuell eller program-
mert fjernstart av motoren være 
forbudt gjennom lovgivning og/
eller aktuelle forskrifter.
Gjør deg kjent med lovgivnin-
gen og/eller de aktuelle forskrif-
tene for det aktuelle landet før du 
bruker denne funksjonen.

Husk å slå av strømforbrukere som 
vindusviskere, utvendig belysning, 
radio, oppvarmede seter, oppvar-
met ratt osv. og koble fra alt tilbehør 
før du forlater kjøretøyet.
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Bruk
Når du skifter til revers (og opptil rundt 
fem sekunder etter at du har skiftet til 
et annet gir), vises en visning av om-
givelsene bak kjøretøyet på multimedi-
eskjermen sammen med en hjelpelinje, 
en silhuett av kjøretøyet og lydsignaler.
Ultrasoniske sensorer som er installert 
i kjøretøyet, måler avstanden mellom 
kjøretøyet og en hindring.
Når den røde sonen nås, må du bruke 
støtfangerbildet for å stoppe nøyaktig.
Merk: Du finner mer informasjon om 
bruk av parkeringsassistenten i eier-
håndboken.
Merk: Pass på at ryggekameraet ikke 
er tildekket (av smuss, søle, snø, kon-
dens osv.).

RYGGEKAMERA (1/2)

Aktivering/deaktivering
Ryggekamera
Du kan aktivere/deaktivere ryggeka-
meraet. Det gjør du ved å velge ”Innst” 
> ”Skjerm” fra hovedmenyen og deret-
ter trykke på 1. Velg ”On” for å aktivere 
funksjonen eller på ”Off” for å deakti-
vere den.

Sensorer for hindringsoppdagelse
Du kan aktivere eller deaktivere senso-
rene foran og/eller bak kjøretøyet en-
keltvis. Det gjør du ved å velge ”Innst” 
> ”Skjerm” > ”Parkeringsassistanse” > 
”Hinderregistrering” fra hovedmenyen. 
Velg ”On” for å aktivere ønskede sen-
sorer eller ”Off” å deaktivere dem.

Skjerminnstillinger

Lysstyrke Lav Mid. Høy

AutoKartmodus Dag Night

Mørk LysBakgrunn

Parkeringsassistanse

Lyd Skjerm Bluetooth System

Parkeringsassistanse

Ryggekamera Off On

Hinderregistrering

1
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RYGGEKAMERA (2/2)

Denne funksjonen er et 
ekstra hjelpemiddel. Det 
kan derfor ikke under noen 
omstendigheter erstatte fø-

rerens aktsomhet eller ansvar.
Føreren bør alltid være forberedt 
på uforutsette hendelser under kjø-
ring. Pass alltid på at det ikke er 
noe som beveger seg (f.eks. barn, 
dyr, barnevogn, sykkel osv.), eller at 
det er små eller smale gjenstander 
som steiner eller stolper i veibanen 
under manøveren.

Skjermen viser et ryggebilde.
Målerne er en representasjon proji-
sert på flat bakke. Disse opplysnin-
gene er ikke relevante når de over-
lapper en vertikal gjenstand eller en 
gjenstand på bakken.
Gjenstander som vises på kanten 
av skjermen, kan være deformert.
I svært lyssterkt lys (snø, kjøretøy i 
sol osv.) kan kamerasikten påvirkes 
negativt.

OnOff

Kontroller omgivelsene

3 4

67 5

Innstillinger
Trykk på 2 for å vise en liste over inn-
stillinger.
Du kan aktivere eller deaktivere veiled-
ningsskjermen ved å trykke på 3 eller 4.
Trykk på + eller - for å angi kontras-
ten 5, lysstyrken 6 og fargene 7.

2

Kontroller omgivelsene
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FLERVISNINGSKAMERA (1/2)

Innledning
Kjøretøyet har fire kameraer montert 
foran, i sidedørspeilene og bak på kjø-
retøyet for å hjelpe deg under vanske-
lige manøvrer.
Merk: Pass på at kameraene ikke er 
tilsmusset (av smuss, søle, snø, osv.).

Bruk
Når revers er valgt, viser ryggekame-
raet området bak kjøretøyet på multim-
edieskjermen.
Du kan også velge visningen som skal 
vises på multimedieskjermen, ved å 
endre til manuell modus.

Aktivering/deaktivering
Systemet aktiveres når kjøretøyet 
kjøres ved en hastighet under rundt 20 
km/t. Når kjøretøyet overstiger denne 
hastigheten, deaktiveres systemet.
Systemet kan også deaktiveres ved å 
trykke på aktiveringsknappen i kjøre-
tøyet. Se avsnittet Flervisningskamera 
i førerhåndboken for mer informasjon.

Denne funksjonen er et 
ekstra hjelpemiddel. Det 
kan derfor ikke under noen 
omstendigheter erstatte fø-

rerens aktsomhet eller ansvar.
Føreren bør alltid være forberedt på 
uforutsette hendelser under kjøring. 
Pass alltid på at det ikke er noe som 
beveger seg (f.eks. et barn, dyr, bar-
nevogn, sykkel osv.), eller at det er 
små/ smale gjenstander som steiner 
eller stolper i veibanen under manø-
veren.

Merk: Du finner mer informasjon om 
valg av automatisk eller manuell modus 
i førerhåndboken.
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FLERVISNINGSKAMERA (2/2)

Innstillinger
Trykk på 7 for å vise en liste over inn-
stillinger.
Aktiver eller deaktiver veiledningsskjer-
men ved å trykke på 5 eller 6.
Trykk på + eller - for å angi kontras-
ten 8, lysstyrken 9 og fargene 10.

5 6

7

8
9
10

Off

Kontroller omgivelsene

On

Kameravalg
For å aktivere ønsket kameravisning 
velger du den på multimedieskjermen:
– 1 Visning av området bak
– 2 Visning av området foran
– 3 Visning av området på høyre side
– 4 Visning av området på venstre side

1

2

3

4
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SYSTEMINNSTILLINGER (1/3)

For å få tilgang til multimediesystemets 
innstillinger fra velkomstskjermbildet 
trykker du på Innst og velger en del ne-
derst på skjermen.

Lydinnstillinger
Se avsnittet Lydinnstillinger.

Skjerminnstillinger
”Lysstyrke”
Du kan angi lysstyrken på skjermen slik 
du vil ha den. Du kan velge mellom tre 
moduser:
– ”Lav”;
– ”Mid.” (middels);
– ”Høy”.

”Kartmodus”
For å forbedre synligheten for naviga-
sjonsskjermen mellom dag og natt kan 
du endre fargekombinasjonene for kart.
– ”Auto”: GPS viser kartskjermen. Byttet 

til kjørelys for dagtid eller nattid er 
automatisk, avhengig av om frontly-
sene er på.

– ”Dag”: kartskjermen vises alltid i 
sterke farger.

– ”Night”: kartskjermen vises alltid i 
mørke farger.

”Klimaanlegg Info”
Med denne funksjonen kan du aktivere/
deaktivere visningen av klimaanleggin-
formasjon når du justerer innstillinger.

”Bakgrunn”
Med denne funksjonen kan du velge 
mellom mørk og lys visningsmodus.

”Parkeringsassistanse”
Med denne funksjonen kan du aktivere/
deaktivere ryggekameraet samt senso-
rene foran og/eller bak.

Bluetooth®-innstillinger
Se avsnittet Sammenkoble/koble fra 
Bluetooth®-enheter.

Skjerminnstillinger

Lysstyrke

Kartmodus

Lyd Skjerm Bluetooth System

Lav Mid. Høy

Auto Dag Night

Klimaanlegg Info Off On

Bakgrunn Mørk Lys
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SYSTEMINNSTILLINGER (2/3)

Lyd Skjerm Bluetooth System

Systeminnstillinger

Språk

Klokke/Enheter

Fabrikkinnstillinger

Navigering Off On

”Klokke”
Med denne funksjonen kan du angi 
tidsformatet mellom 12-timers og 24-
timers klokke.
Merk: Klokken stilles automatisk etter 
GPS-en. For å få lokal tid må du ha 
kartet for det landet du befinner deg i.
Du kan stille klokken manuelt ved å 
trykke på ”Klokke/Enheter” og deretter 
velge ”Tidsinnstilling”.

”enheter”
Med denne funksjonen kan du angi må-
leenheten for avstand som skal vises 
på multimediesystemet. Du kan endre 
måleenheten mellom km og mls.Systeminnstilling

”Språk”
Med denne funksjonen kan du velge 
hvilket språk som skal brukes av syste-
met og taleveiledningen.
For å endre språket velger du ønsket 
språk og bekrefter valget ved å trykke 
på ”OK”.

”Fabrikkinnstillinger”
Med denne funksjonen kan du tilbake-
stille ulike innstillinger til standardinn-
stillinger.
– A l l e :  t i l b a k e s t i l l e r  a l l e 

”Fabrikkinnstillinger” til standardinn-
stillinger.

– Telefon: tilbakestiller alle innstillinger 
knyttet til telefonen.

– Navigering: tilbakestiller alle innstil-
linger knyttet til navigering.

– Lyd/medier/radio/system: tilbake-
stiller alle innstillinger knyttet til lyd/
medier/radio.

”Navigering”
Med denne funksjonen kan du aktivere 
eller deaktivere systemnavigering.

”Systemversjon”
Med denne funksjonen kan du sjekke 
systemversjonen.
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SYSTEMINNSTILLINGER (3/3)

Sikkerhetskode
Audiosystemet er beskyttet med en sik-
kerhetskode (levert av den godkjente 
forhandleren). Den brukes til å låse au-
diosystemet elektronisk når strømmen 
kuttes (batteri eller system frakoblet, en 
sikring er gått, osv.).
Du må angi den firesifrede sikkerhets-
koden for å kunne bruke audiosyste-
met.
Merk deg koden og oppbevar den på 
et trygt sted. Hvis du mister den, må du 
kontakte en representant for produsen-
ten.

Slik angir du sikkerhetskoden
Meldingen ”KODE” etterfulgt av fire 
tomme mellomrom og et numerisk tas-
tatur vises.
Angi tilsvarende kode ved å bruke det 
digitale tastaturet, og trykk deretter på 
”OK” for å bekrefte.

Feil angitt sikkerhetskode
Hvis koden angis feil, vises meldingen 
”Feil PIN. Systemet er låst.” i instrument-
panelet.
Vent ett minutt og angi koden på nytt.
Hver gang du taster inn feil kode, 
dobles tiden før du kan taste inn koden 
på nytt.
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OPPDATERE SYSTEMET (1/4)

Oppdater 
multimediesystemet og 
kartet.
Hvis du vil oppdatere multimediesys-
temet og kartet, trenger du en USB-
minnepinne og en datamaskin for å 
koble til Internett. Fortsett slik.

Installere programvaren
Installer Naviextras Toolbox med noen 
få klikk på datamaskinen. Du kan laste 
ned Toolbox fra produsentens nettsted.

Når du har lastet ned installasjonsfilen 
fra nettstedet Naviextras.com, dobbelt-
klikker du på filen for å starte installa-
sjonen.
Følg instruksjonene på skjermen.

Opprette og koble til en 
brukerkonto
Du logger på ved å klikke på Not 
logged in-ikonet på verktøylinjen 
øverst på siden, eller ved å klikke på 
Logg på-knappen på hovedskjermbil-
det til Toolbox. Hvis du ikke er regis-
trert på nettstedet Naviextras.com, kan 
du enkelt gjøre dette fra Toolbox ved å 
klikke på Register  på påloggingssiden.

Skjermbildene i brukerhåndboken 
kan avvike fra de faktiske skjermbil-
dene som vises i kjøretøyet.

I enkelte land er nedlasting og akti-
vering av varselområder ulovlig, og 
kan føre til straffereaksjoner.

Garanti for oppdatert kart
Når det nye kjøretøyet er levert, har du 
maks 90 dager på deg til å oppdatere 
kartet gratis. Når denne perioden er 
utløpt, må du betale for eventuelle opp-
dateringer.
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OPPDATERE SYSTEMET (2/4)
Dette installerer et fingeravtrykk 
for navigeringssystemet på USB-
minnepinnen som brukes av Toolbox til 
å lagre systemet i brukerprofilen, og til 
å la Toolbox fastslå hvilke oppdaterin-
ger som er tilgjengelige for navigerings-
systemet. 
Når prosessen med dataregistrering er 
fullført, kan du fjerne USB-minnepinnen 
fra multimediesystemet.

Koble til Toolbox
Kjør Naviextras Toolbox-programvaren, 
og pass på at datamaskinen er koblet 
til Internett.
Koble USB-minnepinnen som tidligere 
ble brukt på multimediesystemet, til da-
tamaskinen. 
Hvis abonnementet ditt tillater det, og 
hvis Toolbox finner systemet ditt på 
listen over systemer som støttes, vises 
velkomstskjermen slik at du kan koble 
til Naviextras-kontoen.

Merk: USB-minnepinnen følger ikke 
med systemet.
Merk: USB-minnepinnen som brukes, 
må være formatert til FAT32-format 
og ha en kapasitet på mellom 4GB og 
32GB.
Merk: For å registrere systemdataene 
på USB-minnepinnen starter du kjø-
retøyet og slår ikke av motoren mens 
data lastes inn.
Merk: Ikke bruk noen av multimedie-
systemets funksjoner under prosedy-
ren. 

Oppdater

Lukk

Innhold

Alternativer

Lagre systemet på en USB-
minnepinne
Du lagrer multimediesystemet i bruker-
profilen ved først å koble en tom USB-
minnepinne til multimediesystemet. Det 
gjør du slik:
– Velg ”Destination” på hovedmenyen.
– Velg menyen ”Alternativer”.
– Velg menyen ”Kartuppdateringar” på 
den andre menysiden ”Alternativer”.
– Trykk på ”Alternativer” nederst på 
skjermen.
– Koble USB-minnepinnen til USB-
kontakten på multimediesystemet.
– Velg funksjonen ”Oppdater” på multi-
mediesystemet.
Merk: For å sette inn USB-minnepinnen 
i multimediesystemet kan du se informa-
sjonen om Sette inn USB-minnepinnen 
i avsnittet Navigeringssystem.
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– kostnadsfrie oppdateringer og tillegg 
som du har lagt til i installasjonsfilen 
fra katalogen 

– systemoppdateringer (hvis en nyere 
versjon er tilgjengelig)

– spesielle kostnadsfrie oppdateringer 
Listen viser alle tilgjengelige oppdate-
ringer etter område i en liste og på et 
verdenskart.
Alle elementer som tilhører alle om-
råder, velges som standard for instal-
lasjon. Hvis du bestemmer deg for å 
hoppe over et område nå, fjerner du 
merket på begynnelsen av tabellraden. 
Når du har sett gjennom tabellen, klik-
ker du på Installer nederst på skjermen 
for å starte installasjonsprosessen.
Toolbox begynner å laste ned og instal-
lere de valgte oppdateringene. Vent til 
du ser meldingen som viser at oppdate-
ringen er fullført.

Laste ned produkter fra 
Toolbox til USB-minnepinnen
Når du har koblet til Naviextras Toolbox 
-kontoen, og når USB-minnepinnen er 
koblet til datamaskinen, kan du hente 
både betalte og kostnadsfrie apper, tje-
nester og innhold ved å velge det du 
ønsker å installere i multimediesyste-
met, fra "Katalog"-menyen på venstre 
side av Toolbox-skjermbildet.

Oppdateringer fra Toolbox til 
USB-minnepinnen
Klikk på ”Oppdater”-menyen på meny-
linjen på venstre side av Toolbox-
skjermbildet. 
Oppdateringsmenyen åpner et skjerm-
bilde som viser alle tilgjengelige oppda-
teringer, deriblant:
– elementer som du har kjøpt, men 

ikke installert enda (oppdateringer 
eller tillegg); 

OPPDATERE SYSTEMET (3/4)

I enkelte land er det ulovlig 
å laste ned og aktivere fo-
toboksvarsler, og dette kan 
medføre rettsforfølgelse.

Ikke fjern USB-minnepinnen fra sys-
temet eller slå av systemet mens 
oppdateringen pågår.

Toolbox varsler deg hvis de valgte 
elementene overstiger maksimal 
kapasitet for multimediesystemet. I 
så fall kan du velge hvilke elemen-
ter som kan installeres eller fjernes 
i systemet slik at lagringsgrensen 
ikke overstiges.
Selv om elementer fjernes i syste-
met, har du fortsatt eierskap over 
elementene og kan installere dem 
kostnadsfritt senere.

Merk: Nedlastingstiden for appen 
kan variere avhengig av størrelsen på 
appen og mottakskvaliteten på mobil-
nettet.
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– Skjermen A vises automatisk når 
USB-minnepinnen er koblet til.

– Trykk på 1 for å kjøre oppdateringen.
– Forrige 2 for å gå tilbake til forrige 

skjermbilde.
Når du trykker på knappen 1, star-
ter oppdateringsprosedyren. Ikke bruk 
noen av multimediesystemets funksjo-
ner under oppdateringsprosedyren.

Oppdatere systemet og kartet
Når installasjonsprosessen er fullført, 
kan du fjerne USB-minnepinnen fra da-
tamaskinen. Koble USB-minnepinnen 
til USB-porten til kjøretøyets multimedi-
esystem.
Merk: For å oppdatere kart må du 
starte kjøretøyet og ikke slå av motoren 
mens data lastes inn.
Når multimediesystemet er slått på, 
identifiserer det automatisk de tilgjen-
gelige oppdateringene på USB -min-
nepinnen og tilbyr å oppdatere syste-
met eller kartet fra oppdateringene som 
ligger på USB-minnepinnen. Ikke slå av 
multimediesystemet mens oppdaterin-
gen installeres.
Merk: Det er bare mulig å laste ned og 
installere en systemoppdatering hvis 
en nyere versjon er tilgjengelig.

OPPDATERE SYSTEMET (4/4)

A

1 2

Er du klar til å begynne å oppdatere en-
heten?

Ja Avbryt

Når oppdateringen er fullført, starter 
multimediesystemet på nytt med helt 
nye og oppdaterte funksjoner.

Lisens
For å få GPL, LGPL, MPL og andre 
åpen kilde-lisenskoder i dette pro-
duktet kan du gå til nettstedet http://
opensource.lge.com.
I tillegg til kildekoden kan du laste ned 
alle vilkårene for lisensen, garantiunn-
tak og informasjon om opphavsrett.
LG Electronics gir deg også Åpen kilde-
kode på en CD-ROM mot betaling av 
distribusjonskostnader (som medie-, le-
verings- og behandlingskostnader) på 
forespørsel via e-post til opensource@
lge.com.
Dette tilbudet er gyldig i tre år fra kjøps-
datoen for produktet.

Hvis oppdateringen avbrytes ved et 
uhell, starter prosessen på nytt fra 
begynnelsen.

Multimediesystemet kan starte på nytt automatisk under oppdateringsprosessen. 
Vent til radioskjermbildet vises.
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System
Beskrivelse Årsaker Løsninger

Det vises ikke noe bilde. Skjermen er i standby. Påse at skjermen ikke er i standby.

Systemet er deaktivert. Innvendig temperatur for kjøretøyet er for 
lav eller for høy.

Det høres ingen lyd.

Volumet er angitt til minimum eller lyd av. Øk volumet eller deaktiver lyd av.

Den valgte systemkilden er ikke riktig. Kontroller den valgte systemkilden, og 
påse at utgangskilden er multimediesys-
temet.

Det kommer ikke lyd fra venstre, høyre, 
fremre eller bakre høyttalere.

balance- eller fader-innstillingene er feil. Juster lyden balance eller fader riktig.

Tiden som vises, er ikke riktig. Tidsinnstillingen er angitt til Auto og sys-
temet mottar ikke lenger et GPS-signal.

Flytt kjøretøyet til du får et GPS-signal.

Medier
Beskrivelse Årsaker Løsninger

Det høres ingen lyd. Volumet er angitt til minimum eller lyd av. Øk volumet eller deaktiver lyd av.
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Navigering
Beskrivelse Årsaker Løsninger

Det høres ingen lyd. Volumet i ”NAV”-menyen er angitt til mini-
mum eller lyd av.

Øk volumet (”Alternativer” i ”NAV”-
menyen) eller deaktiver lyd av-funksjo-
nen.
Volumet i GPS-modusen kan justeres 
under taleveiledning. 

Posisjonen til kjøretøyet på skjermen 
samsvarer ikke med faktisk posisjon.

Feil posisjon for kjøretøyet kommer av 
GPS-mottaket.

Flytt kjøretøyet til du får bedre GPS-
signal.

Kjøreanvisningene på skjermen samsva-
rer ikke med den faktiske veien.

Versjonen til systemet er utdatert. Hent den nyeste versjonen av systemet.

Visse elementer i menyen er ikke tilgjen-
gelige.

Avhengig av gjeldende kommando vil 
enkelte elementer være utilgjengelige.

Taleveiledning er utilgjengelig. Navigeringssystemet har ikke med vei-
krysset.
Taleveiledning er deaktivert.

Øk volumet.
Påse at taleveiledning er aktivert.

Kjøreanvisningene til taleveiledningen 
samsvarer ikke med din nøyaktige posi-
sjon.

Taleveiledningen kan variere etter mil-
jøet.

Kjør i samsvar med de faktiske forhol-
dene.

Den foreslåtte ruten starter eller slutter 
ikke ved ønsket destinasjon.

Destinasjonen er ikke gjenkjent av sys-
temet enda.

Angi en vei i nærheten av ønsket desti-
nasjon.
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Telefon
Beskrivelse Årsaker Løsninger

Det høres ingen lyd eller ringetone. Mobiltelefonen er ikke koblet til systemet.
Volumet er angitt til minimum eller lyd av.

Påse at mobiltelefonen er koblet til sys-
temet.
Øk ringetonevolumet eller deaktiver lyd 
av-funksjonen.

Det er ikke mulig å ringe. Mobiltelefonen er ikke koblet til systemet.
Telefontastaturet er låst.

Påse at mobiltelefonen er koblet til sys-
temet.
Lås opp telefontastaturet.

FUNKSJONSFEIL (3/3)
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